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Lahtiütlus 
Dokumendi eesmärk on anda juhiseid põllumajandustoodete teavitus- ja 
müügiedendusmeetmete kaasrahastamise võimalikele taotlejatele. 
Ettepanekute elektroonilise esitamise üldteave on elektroonilise esitamise käsiraamatus 
aadressil https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/docs/2021-
2027/common/guidance/om_en.pdf 
 

Rahastamis- ja pakkumisvõimaluste portaali elektroonilises ettepanekute esitamise süsteemis tegelikult 
kasutatavad veebivormid ja teabevormid võivad erineda juhendi näidistest. 
Kui teil on soovitusi või märkusi juhendi täiustamise kohta, saatke need e-postiga aadressil REA-AGRI-
GRANTS@ec.europa.eu 

 

EESSÕNA 

Juhendi eesmärk on aidata koostada siseturul ja kolmandates riikides rakendatavate 
põllumajandustoodete teavitus- ja müügiedendusprogrammide ettepanekuid. 
Lisateave on järgmistes dokumentides. 

• ELi põllumajandustoodete müügiedenduse jaotis põllumajanduse ja maaelu 
arengu peadirektoraadi veebilehel aadressil 
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-
agricultural-policy/market-measures/promotion-eu-farm-products_en 

Põllumajandustoodete müügiedenduse lehed rakendusameti portaalis: 
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en 

Kasutajatoega ühenduse võtmise kord sätestatakse toetustaotluste kutsetes. 

Vastused muudele kui IT-ga seotud küsimuste avaldatakse partiidena järgmisel lehel: 
Rahastamine ja hanked (europa.eu) 
Võtke kasutajatoega ühendust ainult siis, kui te ei leia teavet teile antud 
dokumentidest. 

https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/docs/2021-2027/common/guidance/om_en.pdf
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/docs/2021-2027/common/guidance/om_en.pdf
mailto:REA-AGRI-GRANTS@ec.europa.eu
mailto:REA-AGRI-GRANTS@ec.europa.eu
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-agricultural-policy/market-measures/promotion-eu-farm-products_en
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-agricultural-policy/market-measures/promotion-eu-farm-products_en
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/support/faq;type=0,1;categories=;programme=43298664;keyword=;freeTextSearchKeyword=;matchWholeText=true;period=null;status=0,1;sortQuery=relevance;faqListKey=faqSearchTablePageState
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VARASEMAD MUUDATUSED 

Versioon Avaldamisk
uupäev Muudatused 

1.0 28.1.2021  Esialgne versioon 

2.0 15.1.2022  Mitu ajakohastust seoses toetuste andmise alamkriteeriumide, REA 
kontaktandmete üksikasjade, rahastamis- ja pakkumisvõimalustega 

3.0 15.12.2022  Läbivaadatud toetuste andmise alamkriteeriumid 
 Vähesed sisuga seotud juhiste muudatused 

4.0 15.12.2023  Vähesed sisuga seotud juhiste muudatused punktis 2.3 
Taotlusvormi struktuuri ajakohastus punktis 2.4 (uus C osa) 

 

https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/docs/2021-2027/agrip/guidance/programme-guide_agrip_v1.0_en.pdf
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/docs/2021-2027/agrip/guidance/programme-guide_agrip_v2.0_en.pdf
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SÕNASTIK 

Aasta tööprogrammiga kehtestatakse iga aasta strateegilised müügiedenduskorra 
prioriteedid ja selle võtab kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. oktoobri 2014. aasta 
määruse (EL) nr 1144/2014 (edaspidi „alusakt“) artikliga 8 vastu Euroopa Komisjon. 
Toetusesaaja(kaastoetusesaaja) on organisatsioon, kes saab pärast ELi kaasrahastatava 
ühe programmi kohta eduka ettepaneku esitamist ja seonduva toetuslepingu allkirjastamist ELi 
kaasrahastuse. Toetusmenetluse ajal viidatakse taotleja(te)le ja/võir osalejatele. Nii 
toetusetaotlejate kui ka toetusesaajate kohta kasutatakse ka väljendit programmi esitav 
organisatsioon, olenevalt menetluse etapist. 
Üksikut programmi/ettepanekut nimetatakse meetmeks. See koosneb ühtsest toimingute 
kogumist. 
Lihtprogrammide ettepanekuid võivad esitada üks või mitu programmi esitavat 
organisatsiooni samast liikmesriigist. 
Mitut riiki hõlmava programmi võivad esitada vähemalt kaks programmi esitavat 
organisatsiooni vähemalt kahest liikmesriigist või üks või mitu liidu organisatsiooni. 
Mitut riiki hõlmava programmi toetuslepingu allkirjastavad rakendusamet (tegutsedes 
Euroopa Komisjoni delegeeritud volituste alusel) ja toetusesaajad organisatsioonid, st ELi 
kaasrahastuse saajad. 
Lihtprogrammi lepingu (toetuslepingu) allkirjastavad pädev riiklik ametiasutus ja 
toetusesaaja(d). 
Toetusesaajad võtavad lepingut sõlmides vastu toetuse ja nõustuvad rakendama lepingut ja 
selles sätestatud kohustusi ja tingimusi täites meetme, mille eest nad vastutavad. 
Kui meetme rakendamisel osaleb mitu toetusesaajat/taotlejat, peavad nad allkirjastama 
toetuslepingut täiendava konsortsiumilepingu, mille ükski säte ei tohi olla vastuolus 
toetuslepinguga. 
Rakendusasutus on asutus, kellele on tehtud ülesandeks rakendada programmi tegevus ja 
kes tegutseb alltöövõtjana. 
Toetuslepingus viidatud eelmakse on samaväärne õigusaktides sätestatud ettemaksega. 
Rahastamis- ja pakkumisvõimaluste portaal on veebikoht, kus on programmi „Euroopa 
horisont“ ja muude liidu programmide, sh põllumajandustoodete müügiedenduse programmide 
rahastamise teave. 
Rakendusamet on talitus, kellele Euroopa Komisjon on teinud ülesandeks hallata mitut riiki 
hõlmavaid programme. 
Euroopa Teadusuuringute Rakendusamet (REA) haldab põllumajandustoodete 
müügiedenduse tehnilist ja rahalist rakendamist. 
Pädev riiklik ametiasutus on vastutav teenistus, kelle liikmesriigi valitsus on määranud 
haldama lihtprogrammide rakendamist. 
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1. PROGRAMMI ÜLEVAADE 

ELi põllumajandustoodete müügiedenduspoliitika põhieesmärk on tõhustada liidu 
põllumajandussektori konkurentsivõimet. 
Teavitus- ja müügiedendusmeetmete erieesmärgid on järgmised: 

- suurendada liidu kvaliteedikavade tuntust ja tunnustamist, samuti tarbijate 
teadlikkust liidu põllumajandustoodete ja tootmisviiside väärtusest; 

- suurendada liidu põllumajandustoodete konkurentsivõimet, tarbimist, nähtavust 
ja turuosa. 

Need meetmed aitavad taastada olulise turumoonutuse korral tavapäraseid 
turutingimusi. 
 
Poliitikaeesmärkide saavutamiseks rakendatakse teavitus- ja müügiedendusmeetmeid 
ELi liikmesriikides ja mujal. Meetmete rakendamise vorm: 

- lihtprogramm, mille võib (võivad) esitada üks või mitu programmi esitavat 
organisatsiooni samast liikmesriigist; 

- mitut liikmesriiki hõlmav programm, mille võivad esitada vähemalt kaks taotlejat 
eri liikmesriikidest või üks või mitu liidu organisatsiooni. 

 

1.1. OLULISED DOKUMENDID 

Kontrollige enne ettepaneku esitamise ja taotlusvormide täitmise otsustamist, kas teie 
organisatsioon(id), tooted, mille müüki soovite edendada, ja meede ise vastavad 
rahastamiskõlblikkuse kriteeriumidele. Samuti kontrollige, et teie kavandatav tegevus 
ja sihtriigid on kooskõlas toetustaotluste kutses loetletud prioriteetidega. 
Seetõttu tuleb kõigepealt üksikasjalikult läbi vaadata järgmised asjaomased 
dokumendid: 

• Euroopa Parlamendi ja nõukogu 22. oktoobri 2014. aasta määrus (EL) 
nr 1144/2014 siseturul ja kolmandates riikides võetavate põllumajandustoodete 
teavitus- ja müügiedendusmeetmete kohta, millega tunnistatakse kehtetuks 
nõukogu määrus (EÜ) nr 3/2008; 

• komisjoni 23. aprilli 2015. aasta delegeeritud määrus (EL) 2015/1829, millega 
täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 1144/2014 
siseturul ja kolmandates riikides võetavate põllumajandustoodete teavitus- ja 
müügiedendusmeetmete kohta; 

• komisjoni 7. oktoobri 2015. aasta rakendusmäärus (EL) 2015/1831, milles 
sätestatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1144/2014 
(siseturul ja kolmandates riikides võetavate põllumajandustoodete teavitus- ja 
müügiedendusmeetmete kohta) rakenduseeskirjad; 

• siseturul ja kolmandates riikides rakendatavate põllumajandustoodete teavitus- 
ja müügiedendusmeetmete raames aasta tööprogrammi vastuvõtmist käsitlev 
asjaomane komisjoni rakendusotsus; 

• toetustaotluste kutse. 
Küsimuste tekkimise korral saate kasutada ka järgmisi võimalusi: 
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• müügiedenduspoliitika kokkuvõtlik esitlus on avaldatud 
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-
products_en 

• lihtprogrammi näidistoetusleping ja mitut riiki hõlmava programmi 
näidistoetusleping 

• konkreetset toetustaotluste kutset käsitlevad korduvad küsimused on avaldatud 
Rahastamine ja hanked (europa.eu) 

Ainult lihtprogrammid: 

• pädevad riiklikud ametiasutused: lihtprogramme koostavad taotlejad võivad 
võtta ühendust asjaomase liikmesriigi pädeva ametiasutusega, et saada 
lisateavet õigusliku aluse, näidistoetuslepingu ja ka meetme rakendamise 
kohta. Pädevate riiklike ametiasutuste nimekiri on avaldatud 
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-
products_en 

• Programmiettepanekute tehnilise kvaliteedi parandamisele kaasa aitamiseks 
on avaldatud suur valik veebiseminare aadressil 
https://ec.europa.eu/chafea/agri/newsroom-and-events/webinars 
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-
products_en 

1.2. ETTEVALMISTUS 

1.2.1. Üldjuhised enne programmiettepaneku koostamist 
Programmiettepanek jaguneb kahte ossa (A osas on haldusandmete vorm, mis 
täidetakse elektroonilises süsteemis, ja B osas on teie projekti tehniline kirjeldus, mis 
laaditakse üles pdf-vormingus) ja peab sisaldama lisasid. Lisateave: Veebikäsiraamat 
– veebikäsiraamat – hangete rahastamise võimalused (europa.eu) 
Eeldatavasti on kutse raames toetustaotluste esitamisel tugev konkurents. Nõrk 
element üldiselt heas programmiettepanekus võib vähendada kogupunktide arvu, mille 
tulemusena programmiettepanekut ELi rahastamiseks ei valita. 
Seega soovitame mõelda enne programmiettepaneku koostamist järgmisele. 

• Asjakohasus: kontrollige, et teie programmiettepanek vastab toetustaotluste 
kutsele ja selles käsitletakse valitud teemat. Toetustaotluste kutse 
kohaldamisalaga hõlmamata programmide ettepanekud kuulutatakse 
rahastamiskõlbmatuteks. Programmiettepanekud, milles käsitletakse 
ebapiisavalt toetustaotluste kutset või konkreetset teemat, võidakse tagasi 
lükata, sest need ei pruugi saada asjaomase toetuste andmise kriteeriumi jaoks 
ette nähtud minimaalset arvu punkte. 

• Terviklus: kontrollige, et kavandatav programmiettepanek sisaldab kogu olulist 
teavet ja hõlmab kõiki aspekte, mis on ette nähtud toetuste andmise 
kriteeriumides, programmiettepaneku teabevormis ja selles juhendis, sest 
ettepanekut hinnatakse üksnes esitatud ettepaneku sisu alusel. Järgige 
tähelepanelikult B osa teabevormi vormingut ja tagage, et laadide üles kogu 
nõutud teabe. Pidage meeles, et kvantiteet ei tähenda kvaliteeti, seevastu head 
programmiettepanekud on selged, lihtsalt mõistetavad ja jälgitavad, täpsed, 

https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/support/faq;type=0,1;categories=;programme=43298664;keyword=;freeTextSearchKeyword=;period=null;status=0,1;sortQuery=relevance;faqListKey=faqSearchTablePageState
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en
https://rea.ec.europa.eu/funding-and-grants/promotion-agricultural-products_en
https://webgate.ec.europa.eu/funding-tenders-opportunities/display/OM/Online+Manual
https://webgate.ec.europa.eu/funding-tenders-opportunities/display/OM/Online+Manual
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sisutihedad ja konkreetsed. NB! Teie programmiettepaneku B osa lehekülgede 
arv on piiratud. Ülempiiri ületav tekst vesimärgistatakse ja hindajad neid 
lehekülgi ei arvesta. 

• Mõju: heades programmiettepanekutes keskendutakse tulemustele ja neist 
ilmneb selgelt, kuidas kavatsetakse jõuda tulemusteni. Neis on ka metoodiline 
kirjeldus töökindla ja usaldusväärse hindamise uuringu kohta, mida teeb 
sõltumatu organisatsiooniväline asutus, mis keskendub peale protsesside 
hindamisele ka eeldatavale lõpptulemusele. Lisateave on I lisas (toetuste 
andmise kriteeriumide lisateave). 

 
1.2.2. Keeled 

Programmiettepanekuid võib esitada Euroopa Liidu mis tahes ametlikus keeles. 

Taotluste läbivaatamises osalevate ja tehnilisi aspekte hindavate sõltumatute 
ekspertide tegevuse toetamiseks eelistatakse, et muus ELi ametlikus keeles 
koostatud taotlusele lisatakse tehnilise osa (B osa) ingliskeelne tõlge. 
Ingliskeelsed tõlked peavad olema kvaliteetsed, et vältida erinevusi 
algversioonist. 
 
Mitut riiki hõlmavate programmide ettepanekuid esitavad taotlejad peavad 
arvestama, et kaasrahastatavate mitut riiki hõlmavate programmide järelmeetmete ja 
järelevalve käigus (toetuste haldamise etapp) kasutab rakendusamet 
toetusesaajatega suhtlemiseks põhimõtteliselt inglise keelt. 
Lihtprogrammide ettepanekuid esitavad taotlejad peavad arvestama, et lepinguid 
haldavad liikmesriigid. Seega palutakse taotlejatel esitada oma ettepanek programmi 
esitava(te) organisatsiooni(de) päritoluliikmesriigi keel(t)es, v.a kui asjaomane 
liikmesriik on kinnitanud oma nõusolekut sõlmida leping inglise keeles1. 
 

1.2.3. Üksuste rollid ja vastutusalad 
Meetme rakendamisel võivad osaleda eri üksused, kellel igaühel on eri roll ja 
vastutusala. 

• Koordineerija on üksus, kes vastutab eelkõige järgmiste ülesannete täitmise 
eest: 

• esitab programmiettepaneku programmi esitamises osalevate kõigi 
organisatsioonide nimel; 

• jälgib meetme nõuetekohast rakendamist (vt toetuslepingu artikkel 11); 

• vahendab kogu suhtlust toetusesaajate ja korraldusasutuste vahel (esitades 
eelkõige rakendusametile või liikmesriigile toetuslepingu artiklis 19 
kirjeldatud teabe), v.a kui on sätestatud teisiti; 

 

1 Teave on avaldatud: competent-national-authorities-simple-programmes-v2_en.pdf (europa.eu) 

https://ec.europa.eu/chafea/agri/sites/default/files/competent-national-authorities-simple-programmes-v2_en.pdf
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• nõuab kaastaotlejatelt/kaastoetusesaajatelt korraldusasutuse nõutavaid mis 
tahes dokumente või andmeid, vaatab need läbi ja kontrollib nende 
terviklikkust ja õigsust enne korraldusasutusele edastamist; 

• esitab meetmete rakendamise ajal tulemid ja aruanded (vt toetuslepingu 
artikkel 21); 

• esitab eelmaksetagatise, lihtprogrammide korral vaikimisi ja mitut riiki 
hõlmavate programmide korral rakendusameti nõudmisel (vt toetuslepingu 
artikkel 23); 

• tagab, et kõik maksed kaastoetusesaajatele tehakse ettenähtud ajal 
(vt toetuslepingu artikkel 22.1); 

• teatab korraldusasutusele igale kaastoetusesaajale makstud summad, kui 
seda nõutakse (vt toetuslepingu artiklid 22 ja 32). 

NB! Koordineerija ei tohi delegeerida eespool nimetatud ülesandeid ühelegi 
kaastoetusesaajale ega määrata ühelegi kolmandast isikust alltöövõtjale. 

• Muud toetusesaajad/taotlejad vastutavad eelkõige järgmiste ülesannete 
täitmise eest: 

• ajakohastavad rahastamis- ja pakkumisvõimaluste portaali toetusesaajate 
registri elektroonilises teabevahetuse süsteemis säilitatavat teavet 
(vt toetuslepingu artikkel 19); 

• teatavad koordineerijale kohe mis tahes sündmustest või asjaoludest, mis 
tõenäoliselt mõjutavad või lükkavad edasi meetme rakendamist oluliselt 
(vt toetuslepingu artikkel 19); 

• esitavad koordineerijale õigel ajal 
o individuaalsed finantsaruanded ja nõudmise korral tõendid 

finantsaruannete kohta (vt toetuslepingu artikkel 21); 
o aruannete koostamiseks vajalikud andmed (vt toetuslepingu 

artikkel 21); 
o mis tahes muu(d) dokumendi(d) või teabe, mida rakendusamet, 

komisjon või liikmesriik nõuab toetuslepingu alusel, v.a kui 
toetuslepingus nõutakse, et teave esitatakse otse nimetatule. 

Kui meetme rakendamisel osaleb mitu toetusesaajat/taotlejat, peavad nad 
allkirjastama ka toetuslepingut täiendava konsortsiumilepingu. See leping võib olla 
mitmesuguses vormis, kuid tavalisim variant on kirjalik standardleping. 
Konsortsiumilepingute lisateave on veebipõhises käsiraamatus ja konsortsiumilepingu 
koostamise juhendis aadressil 
http://ec.europa.eu/research/participants/data/ref/h2020/other/gm/h2020-guide-cons-
a_en.pdf 
 
Konsortsiumilepingut ei ole vaja esitada koos programmiettepanekuga, kuid see peab 
olema kättesaadav toetuslepingu allkirjastamise ajal. 

• Alltöövõtja(d) (vt toetuslepingu artikkel 9): 

http://ec.europa.eu/research/participants/data/ref/h2020/other/gm/h2020-guide-cons-a_en.pdf
http://ec.europa.eu/research/participants/data/ref/h2020/other/gm/h2020-guide-cons-a_en.pdf
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o Alltöövõtjad ei ole toetuslepingu osalised ja neil ei ole lepingulist suhet 
rakendusametiga/liikmesriigiga. 

o Meetme põhiülesannete (st meetme tehniline ja finantsjuhtimine ning 
strateegia haldamine) täitmiseks ei tohi kasutada alltöövõttu. 

o Valida tuleb majanduslikult soodsaim või madalaima hinnaga alltöövõtja, 
kellel ei ole huvide konflikti. Avalik-õiguslikeks isikuteks peetavad 
taotlejad/toetusesaajad peavad järgima riiklikke riigihangete õigusakte, 
millega rakendatakse direktiivi 2014/24/EL. 

o Hindamisülesandeid ei tohi tellida üksustelt, kellega on olemas 
struktuuriseos. 

• Kolmandad isikud, kes saavad rahalist tuge (vt toetuslepingu artikli 9 punkt 4): 
o Rahalist tuge toetustena võib anda üksnes üksustele, kes on seotud 

toetusesaajaga2 ja keda on nimetatud programmiettepanekus. 
o Projektis sätestatakse maksimaalne rahaline tugi igale kolmandale isikule 

ning rahalise toe andmise kriteeriumid ja kord. 
o Toetusesaajad tagavad, et meetme rakendamise eest nõutavad kulud 

piirduvad kolmandate isikute tegelike kuludega (st kasumimarginaalita), 
üksused järgivad usaldusväärse finantsjuhtimise põhimõtet ja peavad oma 
kulude arvestust. 
 

2. PROGRAMMIETTEPANEKU KOOSTAMINE 

2.1. Taotlusvorm 

Taotlusvorm jaguneb kahte ossa (A osa ja B osa). 

• A osa koosneb liigendatud haldusandmete vormidest, mis sisaldavad osalejate 
andmeid, ametlikke kinnitusi ja kontaktisikute andmeid (esitamissüsteemi 
kuvade alusel). 

• B osa on programmiettepaneku kirjeldus. See on projekti tehniline kirjeldus: 
kavandatud tegevus, tööpaketid, kulud jne. 

• C osa sisaldab teavet sihtriikide ja edendatavate toodete kohta, samuti 
konkursikutsega seotud küsimusi ja põhilisi tulemusnäitajaid, mis aitavad 
programmi seirata. 

 

2.2. A osa – haldusandmete vorm 

Osa nõuetekohase täitmise juhised on järgmised. 

 

2 Seotud üksused on üksused, kellel on toetusesaajaga seos, eelkõige õiguslik või kapitaliseos, mis 
ei ole piiratud meetmega ega loodud üksnes meetme rakendamiseks. 
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1. jaotis. Üldteave 
Esitage jaotises suurtähtlühend, ettepanekus käsitletava programmi nimetus, kestus, 
vabalt valitavad märksõnad ning ka ingliskeelne lühikokkuvõte. Sõnastage täpselt ja 
sisutihedalt projekti kokkuvõte, mis avaldatakse, kui teie programmiettepanek 
võetakse vastu kaasrahastamiseks. 
Märkige ka viimase kahe aasta jooksul esitatud samalaadsed programmiettepanekud. 
 
2. jaotis. Osalejad 
Koordineerija annab igale programmi esitavale organisatsioonile osaleja tunnuskoodi. 
NB! Kasutage kehtivat osaleja tunnuskoodi. 
Täpsustage jaotises iga osaleja kohta määruse (EL) nr 1144/2014 artikli 7 kohane 
programmi esitava organisatsiooni tüüp. 
Organisatsiooni tüüpi valides tagage, et see vastab asjakohases esindavuse / juriidilise 
isiku lisas esitatud teabele. 
3. jaotis. Eelarve 
Täitke jaotises ülevaatlik eelarvetabel (näidis allpool). 

 
Valged lahtrid täidab koordineerija, hallid kodeerib või arvutab automaatselt süsteem 
ja musti lahtreid ei tohi täita. 
Eelarvetabeli iga rida näitab iga taotleja hinnangulist kogukulu. 
Näidistoetuslepingu kohaselt on kululiike viis (iga eelarvekategooria põhjalik kirjeldus 
on toetuslepingu artiklis 6.2): 

A. personalikulud 
B. alltöövõtu kulud 
C. ostukulud 
D. rahaline toetus kolmandatele isikutele 
E. kaudsed kulud 

Taotluse B osa kohases üksiktööpakettide eelarvete analüüsis liigendatakse otsesed 
kulud tööpakettide kirjelduses (4. jaotis). 

Kontrollige, et A osas esitatud summad kululiigiti ja kogusummad võrduvad 
summadega taotluse B osas esitatud iga tööpaketi eelarve analüüsis ja 
summadega, mis arvutati V lisa „Üksikasjaliku eelarve tabelit“ täites. 

Indirect costs

B. Subcontracting costs E. Indirect costs
3 

Funding rate %
4 Maximum EU 

contribution
5 

Requested EU 
contribution

B. Subcontracting C.2 Equipment
C.3 Other goods, works and 
services

E.  Indirect costs

Forms of funding Actual costs
Unit costs (usual 

accounting 
practices)

Unit costs
7 Actual costs [ Actual  costs][ Unit

7 

or actual costs]

[ Actual  

costs][ Unit
7

 or 
actual costs]

[ Actual  costs][ Unit
7 

or actual costs]
Actual costs Actual costs [ Actual  costs] [ Unit costs

7
] Flat-rate costs

8

1 – [short name beneficiary]

2 – [short name beneficiary]

Total consortium

D.1 Financial support to third parties

EU contribution to eligible costs

A. Personnel costs

Direct costs

D. Other cost categories

Estimated eligible
1 costs (per budget category) Estimated EU contribution

2

C. Purchase costs

Maximum grant 

amount
6Total costs

Travel Accommodation

A.4 SME owners and 
natural person 
beneficiaries

A.1  Employees (or equivalent)

A.2 Natural persons under direct 
contract 

A.3 Seconded persons

C.1 Travel and subsistence

Subsistence
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Eelkõige jälgige, et A osa ja B osa koostades ei esitataks kaudseid kulusid kaks 
korda. 
Maksimaalse ELi rahastuse arvutamiseks korrutatakse kogukulud hüvitusmääraga. 
Viimase täidab süsteem toetustaotluste kutse ja teema alusel ning ka taotleja(te) 
liikmesriigi (liikmesriikide) alusel. 
NB! Eelarvetabeli lihtsustamiseks ei pruugi taotlejate panust märkida. 
Taotleja panuseks peetakse vaikimisi prognoositavaid rahastamiskõlblikke 
kulusid, millest on maha arvatud taotletud ELi rahastus. 
 

2.3. B osa – projekti tehniline kirjeldus 

B osas käsitletakse programmiettepaneku tehnilist sisu. Taotluse B osa koostamise 
soodustamiseks kasutada süsteemis esitatud teabevormi ja järgida siinset juhendit. 
Kohustuslik on täita kõik eelmääratletud jaotised ja vastata selles juhendis nimetatud 
küsimustele. 
 
Programmiettepanekute kvaliteeti hinnatakse järgmiste toetuste andmise 
kriteeriumide alusel 

1. Asjakohasus 
2. Kvaliteet 
3. Mõju 

 
Kriteeriumid jagunevad omakorda alamkriteeriumideks (vt selle juhendi I lisa). 
Oluline on tagada, et teie programmiettepanekus käsitletakse toetuste andmise 
iga alamkriteeriumi, mis on loetletud lisas. 
Sõltumatud eksperdid hindavad loetelu abil teie programmiettepaneku  kvaliteeti. 

B osa peab sisaldama järgmisi toetuste andmise kriteeriumidele vastavaid osi. 

1. jaotis. Asjakohasus 
 
1.1 Taust ja üldeesmärgid 
Tutvustage lühidalt programmi esitavaid organisatsioone, nende esindatavat 
tootesektorit ja liikmeid, kordamata taotlusvormi A osas juba esitatud teavet. Esitada 
tuleb sektori struktuuri teave, liikmete/äriühingute arv, käive ja tööhõiveandmed. 
NB! Teave organisatsiooni esindavuse kohta asjaomas(t)es tootesektori(te)s 
liikmesriigis või liidu tasandil tuleb esitada lisas vastavat malli kasutades. Täidetud lisa 
laaditakse vastavas jaotises üles eraldi koos asjaomase juriidilise isiku teabega (vt ka 
selle juhendi peatükk 2.4). 
Märkige tooted või kavad, mida edendatakse või millest teavitatakse meetme abil. Kui 
edendate määruse (EL) nr 1144/2014 I lisas loetletud toodete müüki, märkige toodete 
kombineeritud nomenklatuuri koodid3. Kui edendate kaitstud päritolunimetusega, 

 

3 CN-koodide lisateave on kättesaadav aadressil https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-
4/calculation-customs-duties/customs-tariff/combined-nomenclature_en 

https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-4/calculation-customs-duties/customs-tariff/combined-nomenclature_en
https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-4/calculation-customs-duties/customs-tariff/combined-nomenclature_en
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kaitstud geograafilise tähisega, garanteeritud traditsioonilise eritunnusega toodete 
kavu, märkige tunnustatud toodete registreeritud nimetused. 
Tagage, et samad tooted/kavad on märgitud A osa asjaomases jaotises. 
Kirjeldage projekti tausta ja põhjendust ning sobivust toetustaotluste üldeesmärkidega. 
Tagage, et kõik asjaomased aspektid on esitatud programmistrateegias, sh valitud 
tegevuses ja põhisõnumites. 
Igas programmiettepanekus tuleb selgitada, kuidas projekt toetab ühise 
põllumajanduspoliitika, roheleppe4 ja eelkõige strateegia „Talust taldrikule“ kliima- ja 
keskkonnaeesmärkide täitmist. 
Keskenduge eelkõige tootmise kestlikkusele ja/või tarbimise kestlikkusele, 
lähtudes ÜRO Toidu- ja Põllumajandusorganisatsiooni kestliku põllumajanduse 
määratlusest5. 
Kestlikkuse teemade all esitatavates programmiettepanekutes tuleks käsitleda 
teema eesmärkides loetletud lisaaspekte. Nende teemade eesmärk on esile tuua liidu 
põllumajanduse kestlikkus, rõhutades selle kasulikku mõju kliimale, keskkonnale ja 
loomade heaolule. Müügiedendustoodete tootmismeetodid peavad hõlmama 
vähemalt kahte määruse (EL) 2021/2115 artikli 31 lõikes 46 loetletud 
tegevusvaldkonda, järgides samas kõnealuse artikli lõikes 5 sätestatud tingimusi. 
Tegevusvaldkonnad hõlmavad kliimamuutuste leevendamist, kliimamuutustega 
kohanemist, vee kvaliteedi kaitset või parandamist, mulla degradeerumise vältimist ja 
mulla tervendamist, elurikkuse kaitset, elupaikade või liikide säilitamist või taastamist, 
pestitsiidide kestliku ja vähendatud kasutamise meetmeid ning loomade heaolu 
suurendamise või antimikroobikumiresistentsuse vastu võitlemise meetmeid. 
 
1.2 Turuanalüüs ja projekti erieesmärgid 
Programmiettepanekus tuleb esitada asjaomase turu analüüs sihtriigiti. Turuanalüüs 
peab põhinema tootel ja turul. See keskendub igale sihtriigile ja sellele tuginedes 
määratletakse meetme eesmärgid ja strateegia. Analüüs peab sisaldama teavet ja 
hinnangut makromajanduslike näitajate, turu konjunktuuri ja väljavaadete kohta, sh 
hiljuti avaldatud andmete allikaid. 
Esitage igal turul, millele teie projekt on suunatud, valitseva olukorra ja/või teadlikkuse 
olukorra kirjeldamiseks vajalik teave, vastates näiteks järgmistele küsimustele. 
Pakkumine 

• Mis on taotleva(te) organisatsioonide ja liikmesriigi tootmise, müügi ja ekspordi 
näitajad (maht ja maksumus, turuosa) igal sihtturul? Kas müügi kavandatud 
suurenemine on kooskõlas tootmise suurendamise suutlikkusega? 

 

4 Euroopa rohelise kokkuleppe alus on tervislikuma toidu kestlikuma tootmise süsteem ELis. Lisateave: 
https://ec.europa.eu/info/strategy/priorities-2019-2024/european-green-deal_en 
5 ÜRO Toidu- ja Põllumajandusorganisatsioon (FAO), „Sustainability Assessment of Food and 
Agriculture systems (SAFA)“ (toidu- ja põllumajandussüsteemide kestlikkuse hindamine) 
http://www.fao.org/nr/sustainability/sustainability-assessments-safa/en/, mõisted 
http://www.fao.org/3/ai388e/AI388E05.htm 
6 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32021R2115 

https://ec.europa.eu/info/strategy/priorities-2019-2024/european-green-deal_en
http://www.fao.org/nr/sustainability/sustainability-assessments-safa/en/
http://www.fao.org/3/ai388e/AI388E05.htm
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A32021R2115
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• Mis on sihtriigi turu (sihtriikide turgude) struktuur ja mis on teie organisatsiooni 
turupositsioon (taotleja konkurentsivõime)? 

• Kes on nende peamised konkurendid? 

• Mis on ELi sama tootesektori ettevõtjate turupositsioon (ekspordi maht ja 
maksumus, turuosa jt)? 

• Mis on nende positsioon võrreldes ELi-väliste konkurentidega? 

• Mis probleeme neil esineb? 

• Mis on nende turundusstrateegiad? 

• Mis on ELi ettevõtjate konkurentsieelised? 

• Mis on programmi esitava(te) organisatsiooni(de) konkurentsieelised? 

• Täpsustage, mis on põhilised erinevused (hind, kvaliteet jt), mis muudavad teie 
toote konkurentsivõimelisemaks kui sihtturul juba kättesaadavad muud tooted. 

• Mis on logistikaprobleemid (kui olemas)? 

• Kirjeldage jaotus- ja jaemüügikanalite struktuuri ja toimimist, hõlmates põhilisi 
jaemüügikanaleid, iga jaotuskanali turuosa, spetsialiseerunud kaubanduse ja 
toitlustuse (hotellide, restoranide ja kohvikute) kanali tähtsus. 

• Esitage kolmanda riigi (kolmandate riikide) korral andmed kavandatud meetme 
rakendamise ajal kehtivate või jõustatavate selliste imporditingimuste kohta 
nagu tariifsed ja mittetariifsed takistused (nt sanitaar- ja fütosanitaarmeetmed) 
ja muud piirangud (nt ajutine või alaline keeld). 

Nõudlus 

• Mis on praeguste tarbijate eritunnused, demograafilised näitajad, sotsiaalsed 
või kutseprofiilid, tüübid? Nimetage turusegmendid ja kirjeldage neid 
kvantitatiivselt ja kvalitatiivselt. 

• Mis on kavandatud meetmega hõlmatud liiki toodete ja eritoodete tarbimine 
inimese kohta ja tarbimise suundumused keskpikas perspektiivis? 

Teadlikkuse parandamise meetme korral: 

• Mis on praegune tarbijate teadlikkus? 

• Mida on vaja parandada ja mis on probleemid? 

• Mis segmentides on teadlikkus suurem/väiksem? 
Lisaks esitage kokkuvõte olemasolevatest aruannetest turu-uuringute ja/või tarbijate 
teadlikkuse kohta sihtturgudel. Kui võimalik, viidake avalikkusele kättesaadavatele 
aruannetele, sh teabeallikatele. 
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Vähim arenenud riigile (riikidele) suunatud programmiettepanekute erisätted 

Kui programmiettepanek on suunatud ühele või mitmele vähim arenenud riigile 
kooskõlas ÜRO loeteluga7, peate esitama oma hinnangu, milles selgitatakse, miks 
ettepanekus esitatud meede ei kahjusta ELi arengupoliitika eesmärke nendes riikides 
(vt Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 208 lõike 1 teine lõik). 

 

SWOT-analüüs 
Esitage turuanalüüsi osana SWOT-analüüs (tugevuste, nõrkuste, võimaluste ja ohtude 
analüüs) sihtriigiti. 
SWOT-analüüsi teeb (teevad) organisatsioon(id), et tuvastada oma seesmised 
eelised ja puudused ning välised võimalused ja ohud. 
NB! Eelised ja puudused peavad olema seotud programmi esitava(te) 
organisatsiooni(de) ja selle (nende) kavandatud projekti(de) olukorraga ning 
võimalused ja ohud on seotud sihtturu keskkonna teguritega, mis on programmi 
esitava(te) organisatsiooni(de) välised. 
Eesmärk on soodustada projektiga seonduvate strateegia, suundumuste ja 
lahendatavate probleemide määratlemist, et saavutada eesmärgid. 
 

Arukad (konkreetsed, mõõdetavad, saavutatavad, realistlikud ja tähtajalised) 
eesmärgid 

Ettepanekus eritletakse eesmärgid, mis on kooskõlas SWOT-analüüsiga ja esitatud 
arukalt, st konkreetsete ja kvantitatiivsete eesmärkidena. 
Eesmärgid peavad olema 

• konkreetsed: eesmärgid peavad olema täpsed ja selged, et neid saaks täita; 

• mõõdetavad: eesmärkide täitmisel toimuvat peab olema võimalik mõõta 
eelmääratletud kvantifitseeritavate näitajate alusel; 

• saavutatavad: eesmärgid peavad olema saavutatavad eraldatud vahenditega 
ja kavandatud meetme kestuse jooksul; 

• tulemustele suunatud: eesmärgid peaksid keskenduma tulemustele, mitte 
tegevustele; 

• tähtajalised: eesmärkidel peab olema selge ajakava ja tähtpäev, mil need 
peavad olema täidetud. 

 
Taotlejad peavad järgima selle juhendi III lisas esitatud soovitusi. See peaks 
soodustama arukate eesmärkide väljatöötamist ja tagab kooskõla ka meetme 
järelhindamisega. 

 

7 https://www.un.org/development/desa/dpad/wp-content/uploads/sites/45/publication/ldc_list.pdf  
 

https://www.un.org/development/desa/dpad/wp-content/uploads/sites/45/publication/ldc_list.pdf
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Meetme eesmärkide määratlemisel tuleb arvestada ka järgmisi punkte. 

• Kuidas on meetme eesmärgid seotud määruse (EL) nr 1144/2014 artiklites 2 
ja 3 loetletud müügiedendusskeemi eesmärkidega? Kas eesmärgid on 
kooskõlas aasta tööprogrammis sätestatud prioriteetidega ja toetustaotluste 
kutse teemade hulgast valitud teemaga? 

• Kas meetme eesmärgid on kooskõlas esitatud turuanalüüsiga? 
Kirjeldage kuni 3 põhilist projekti eesmärki. 
Projekti eesmärgid peavad olema tihedalt seotud rakendusmääruses ja selle peatüki 
3. jaotises nimetatud mõjunäitajatega. 
 
1.3 Vastastikune täiendavus muude meetmetega ja ELi mõõtmega 
Kui meede jätkab varasemat (varasemaid) kaasrahastatud kampaaniat (kampaaniaid), 
kirjeldage selgelt viimas(t)e mõju ning uue esitamise ja jätkamise põhjusi. Selgitage, 
kuidas projekt tugineb varasematele kampaaniatele. 
Lisaks tuleb programmiettepanekutes selgitada vastastikust täiendavust muude 
sidusrühmade rakendatava muu toimuva era- või avaliku sektori tegevusega 
loodava ja tagatava ülesehituse ja koostoime mõistes. 
Kui toimuvad või on hiljuti valminud muud (ELi kaasrahastatavad või muud) 
kampaaniad, märkige järgmised andmed: 

a) iga samalaadse meetme nimetus, sihtturud, tooted ja sarnase toime(te) kestus; 
b) saavutatud tulemused, kui need on teada taotluse esitamise ajaks; 
c) ettepanekus esitatud uue programmi võimalik koostoime ja lisandväärtus. 

 
Lisaks peab igal programmil olema ELi mõõde nii sõnumite sisu kui ka mõju poolest. 
Peale selle peab igal programmil olema ulatuslik mastaap eelkõige piiriülese mõju 
seisukohast. 
Üksikasjalik ELi mõõdet käsitlevate nõuete selgitus on käesoleva juhendi I lisas ja 
korduvate küsimuste jaotises8. 
Kirjeldage selles jaotises ELi tasandil võetava meetme võimalikke eeliseid, mis 
põhjendab ELi kaasrahastust. 
Mis on meetme ELi mõõde järgmise mõistes: 

• Euroopa toodetele kohaldatavate kvaliteedi, jälgitavuse ja ohutuse standardite, 
Euroopa tootmisstandardite ja Euroopa toitumistavade ja toidukultuuri kohta 
teabe levitamine; 

• üldsuse ja kaubandussektorite esindajate teadlikkuse suurendamine Euroopa 
toodetest; 

• mitme liikmesriigi organisatsioonide koostoime tagamine; 

 

8 https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/support/faq 

https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/support/faq
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• hõlmavus, mis tähendab võimalikku mõju asjaomastele sihtrühmadele ja 
sihtturgudele. 

MÄRKUS. Sellise ettepanekus esitatava programmi hõlmavust, mida 
rakendatakse ainult liikmesriigi ühes piirkonnas, ei peeta suureks; 

• Euroopa toodete kuvandi edendamine rahvusvahelistel turgudel; 

• projekti kestlikkus, arvestades majandus-, ühiskonna- ja keskkonnaaspekte. 
Kui asjakohane, arvestatakse lisaväärtust ELi tööhõive valdkonnas. 

Taotleja(d) peab (peavad) analüüsima konkreetse programmiettepaneku tegelikku ELi 
mõõdet, mitte kopeerima tekstilõike õiguslikust alusest või toetustaotluste kutsest. 
Programmiettepanekud ei pruugi sisaldada kõiki Euroopa põllumajandustoodete ja 
toiduainete eritunnuseid ning põllumajandusliku tootmise viiside aspekte ja omadusi. 
Need võivad keskenduda ühele või mõnele eespool nimetatud tunnusele. 
Meetme liidu mõõde kajastub kampaania peamises sõnumis, st ELi sõnumis. 
Taotlejad peavad esitama ELi põhisõnumi. Lisaks võivad nad esitada ühe või mitu 
teisest sõnumit. 
ELi sõnumis tuleb viidata Euroopale üldiselt, ELile, ühisele põllumajanduspoliitikale, 
ELi õigusaktidele, ELi toodetele või ELi tootmisstandarditele. Taotlejad peavad selgelt 
kirjeldama, kuidas programmiettepanekuga levitatakse teavet ELi põllumajanduslike 
tootmisviiside ja toodete ühe või mitme tunnuse kohta, näiteks toiduohutus, jälgitavus, 
autentsus, märgistus, toitumise ja tervise aspektid, loomade heaolu, 
keskkonnahoidlikkus ja kestlikkus, samuti ELi põllumajandustoodete ja toiduainete 
omaduste kohta, eelkõige seoses nende kvaliteedi, maitse, mitmekesisuse või 
traditsioonidega. 
ELi sõnumit tuleb kohandada valitud teemast lähtudes. Näide: kestlikkuse teema all 
esitatud programmiettepanekutes tuleb esile tuua liidu põllumajanduse kestlikkus, 
rõhutades selle kasulikku mõju kliimameetmetele ja keskkonnale. 

 

2. jaotis. Kvaliteet 
2.1 Mõiste ja meetme strateegia 
Kirjeldage (B osa jaotises 1.2 esitatud) turuanalüüsis tuvastatud probleemidele 
tuginedes, kuidas kavatsete saavutada meetme eesmärgid, määratledes projekti 
strateegia. 
Vastake järgmistele küsimustele, et põhjendada kavandatud eesmärkide täitmiseks 
valitud strateegiat. 

• Nimetage meetme sihtrühm(ad) ja kirjeldage neid kvantitatiivselt ja 
kvalitatiivselt. Kuidas kohandatakse strateegiat igaühele neist ja kuidas 
jõutakse nendeni meetme tegevuste ja kanalite kaudu? Eristage kaubandusele 
(ettevõtjalt ettevõtjale) ja tarbijale (ettevõtjalt tarbijale) suunatud tegevusi. 

• Kirjeldage ja põhjendage kavandatud teabevahetuse struktuuri. Kuidas 
valitakse tegevus eesmärkide täitmiseks ja sihtrühmadeni jõudmiseks? Kas 
tegevus on projekti eesmärkide täitmiseks ja sihtrühmadeni jõudmiseks 
sobivaim? Kas tegevused tugevdavad üksteist? 
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• Kui meede on suunatud mitmele riigile, siis kuidas kohandatakse seda 
strateegiat eri sihtrühmadele? 

• Majanduslikule tasuvusele suunatud meetmed: kust tuleb majanduskasv, kas 
üldisest tarbimise suurenemisest või muude samalaadsete toodete 
väljatõrjumisest? 

• Kas kava näitlikustatakse mõne toote abil, kui meede hõlmab kava edendamist 
või sellest teavitamist? Kuidas? 

• Tooge esile loovaspektid. Mis põhisõnumeid kasutatakse? Kas põhisõnumeid 
kohandatakse sihtrühmadele ja/või sihtturgudele? Kirjeldage kavandatud 
sõnumite sisu, vormi ja allikat. 

 

Siseturule suunatud programmiettepanekud – toiduainepõhised toitumissuunised 9 

Siseturu programmide ettepanekute sõnumid peavad olema kooskõlas selliste 
liikmesriikide toiduainepõhiste toitumisjuhistega, millele kampaania on suunatud. Kui 
kampaania hõlmab üht või mitut toodet, mille kohta on riiklikes toitumisjuhistes 
kvalitatiivsed ja kvantitatiivsed soovitused päevas tarbitava koguse kohta, peavad 
kampaania sõnumid neid soovitusi kajastama. 

Samuti peavad kogu kasutatav visuaalne teave ja kõik müügiedendusmaterjalid 
edendatavate toodete korral sisaldama viidet sihtliikmesriigi/-liikmesriikide riiklikele 
toiduainepõhistele toitumissuunistele10: 

Tutvuge tasakaalustatud tervislike toiduvalikutega [liikmesriigi 
toitumissuuniseid käsitleva veebilehe nimi ja QR-kood, kui see on olemas] 

Lisaks peab alla 18-aastaste sihtrühmale suunatud tegevus vastama riigi eeskirjadele 
ja poliitikale lastele suunatud toidu reklaamimise ja müügi edendamise kohta. 

Programmide ettepanekud, mis on suunatud siseturule ja edastavad sõnumit õigete 
toitumistavade või vastutustundliku alkoholitarbimise kohta 

Ettepanekutes tuleb tõendada vastavust programmi rakendamise liikmesriigi 
eeskirjadele või suunistele rahvatervise valdkonnas ja esitada asjaomased viited või 
dokumendid (vt ka selle juhendi peatükk 2.4). 

Lisaks peavad siseturule suunatud vastutustundliku alkoholitarbimise kampaaniad 
sisaldama viidet riikliku tervishoiuasutuse tagatavale riiklikule veebilehele või muule 
teabekandjale, millel teavitatakse vastutustundlikust alkoholitarbimisest või 
vastutustundetu alkoholitarbimise riskidest. 

 

9Lisateave: https://knowledge4policy.ec.europa.eu/health-promotion-knowledge-gateway/topic/food-
based-dietary-guidelines-europe_en 

10  https://knowledge4policy.ec.europa.eu/health-promotion-knowledge-gateway/food-based-dietary-
guidelines-europe-source-documents-food_en 

https://knowledge4policy.ec.europa.eu/health-promotion-knowledge-gateway/topic/food-based-dietary-guidelines-europe_en
https://knowledge4policy.ec.europa.eu/health-promotion-knowledge-gateway/topic/food-based-dietary-guidelines-europe_en
https://knowledge4policy.ec.europa.eu/health-promotion-knowledge-gateway/food-based-dietary-guidelines-europe-source-documents-food_en
https://knowledge4policy.ec.europa.eu/health-promotion-knowledge-gateway/food-based-dietary-guidelines-europe-source-documents-food_en
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ELi kvaliteedikavade (kaitstud päritolunimetuste, kaitstud geograafiliste tähiste, 
garanteeritud traditsiooniliste toodete ja mahepõllumajandustoodete kavade) 
edendamise programmiettepanekud 

Eelkõige siseturule suunatud projektide korral tagatakse, et ELi kvaliteedikavu 
hõlmavad teavitus- ja müügiedendusmeetmed keskenduvad kavale ELi peamises 
sõnumis. Üksiktooteid kasutatakse ainult kava iseloomustamiseks ja teiseses 
sõnumis, nõrgendamata ELi peamist sõnumit. 

Siseturul riiklike kvaliteedikavade edendamise programmiettepanekud 

Tagage, et riiklikku kvaliteedikava hõlmavad teavitus- ja müügiedendusmeetmed 
keskenduvad kavale ja mitte üksiktoodetele (st üksiktooteid kasutatakse ainult 
süsteemi iseloomustamiseks ja teiseses sõnumis, nõrgendamata ELi põhisõnumit). 
 

Programmiettepanekud, milles nimetatakse päritolu ja esitletakse kaubamärke 

Täpsemalt tuleb siis, kui sõnumites nimetatakse toodete päritolu, märkida 
programmiettepanekutes päritolu nimetamise viis (päritolu nimetamise eeskirjad on 
määratletud rakendusmääruse (EL) 2015/1831 artiklites 2–4 ning ka toetuslepingu 
artiklis 18 ja selle 5. lisas). 
Kui meetme rakendamisel kavatsetakse esitleda tootemarke, peavad taotlejad 
tutvuma tootemarkide esitlemise tingimustega, mis on loetletud rakendusmääruse 
(EL) 2015/1831 artiklites 6, 7 ja 8 ning toetuslepingu artiklis 18 ja selle 5. lisas. 
Taotlejad peavad märkima, mitut tootemarki mainitakse. 

• Kooskõlas rakendusmääruse (EL) 2015/1831 artikli 5 lõikega 4 põhjendage, 
miks on vaja kampaania eesmärkide saavutamiseks nimetada tootemarke ja 
kuidas see ei nõrgenda ELi põhisõnumit. 

• Kui esitletakse vähem kui 5 tootemarki, tuleb esitada põhjendus, mis vastab 
järgmistele nõuetele: 

a) meetmes käsitletava toote või kava korral on programmi esitava 
organisatsiooni päritoluliikmesriigist pärit vähem tootemarke; 

b) nõuetekohastel põhjustel ei ole olnud võimalik kaasata rohkem 
partnereid, mis võimaldaks esitleda rohkem tootemarke. Sel juhul 
peavad taotlejad esitama piisava põhjenduse ja vastava teabe, 
sh selliste muude organisatsioonide nimekirja, kellega taotleja(d) on 
võtnud ühendust ja teinud neile ettepaneku mitut toodet või mitut riiki 
hõlmava meetme loomiseks, märkides põhjused, miks meedet vastu ei 
võetud / ei esitatud. 

 
2.2 Konsortsiumi koosseis 
Ei kohaldata. See jaotis on hõlmatud taotlusvormi A osaga. Te ei pea tegema midagi. 
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2.3 Projekti rühmad, töötajad ja alltöövõtjad 
Taotlejad peavad tõendama selles jaotises meetme valmimiseks nõutavaid piisavaid 
kutsekvalifikatsioone. 
Esitage tabelis nende projekti rühma liikmete (eelarvekategooria A töötajad) nimed ja 
ülesanded, kes vastutavad peamiselt ettepanekus esitatava meetme koordineerimise 
ja/või rakendamise eest, märkides nende ülesanded ja kirjeldades lühidalt nende rolli 
projektis. 
Tõendusmaterjaliks tuleb esitada lisades järgmine teave. 

• Lisas „CVd“ tuleb esitada CVd Europassi vormingus (vt toetustaotluste kutse 
jaotis 5). Määratakse projektijuht, kellel on vähemalt 3 aastat projektijuhtimise 
kogemust. 

Jaotises tuleb kirjeldada ka välisressursse. Kui taotlejatel ei ole nõutavaid koosseisulisi 
töötajaid, võivad nad kasutada lähetatud töötajaid, alltöövõtjaid, seotud üksusi jne. 
Loetlege siin kõik välisressursid ja kirjeldage alltöövõtjate valimise sisekorda, millega 
tagatakse parim hinna ja kvaliteedi suhe, vältides samas huvide konflikti tekkimise 
olukordi. Esitage sama teave hindamise eest vastutavate sõltumatute asutuste kohta. 
Kui kolmandatele isikutele on ette nähtud rahaline toetus, märkige seotud üksuste roll 
lühidalt selles jaotises ja põhjalikumalt B osa jaotises 6. Kui kolmandale isikule laekuv 
summa on suurem kui toetustaotluses sätestatud maksimaalne summa, põhjendage 
selle vajalikkust. 
 
2.4 Konsortsiumi juhtimis- ja otsustusmehhanismid 
Kirjeldage mitme taotleja korral juhtimisstruktuuri, igaühe vastutusala ja rolli 
konsortsiumis ning konsortsiumi otsustusmehhanisme. 
Kirjeldage üksikasjalikult, kuidas konsortsiumis otsustatakse ning kuidas tagatakse 
korrapärane ja tõhus teabevahetus. 
Asjakohane teave tuleb esitada ka siis, kui programmiettepaneku esitab ainult üks 
programmi esitav organisatsioon. 
 
2.5 Projektijuhtimine, kvaliteedikontroll ja järelevalve – hindamisstrateegia 
Kirjeldage jaotise esimeses osas kirjeldatakse asutusesisest projektijuhtimist. 
Kirjeldage, kuidas tagate, et meede rakendatakse õigel ajal, ettenähtud eelarvet 
ületamata ja selle eesmärgid täidetakse. 
Määratlege täpselt ülesannete jagamine alltöövõtjate (rakendamis-/hindamisasutused) 
ja taotlejate vahel. Määratlege programmi töö tõhusaks juhtimiseks ette nähtud 
asutusesisene koordineerimisstrateegia eri partnerite (kui on) ja alltöövõtjate juhtimise 
meetodite/lähenemisviiside mõistes. 
Mis on kvaliteedikontrolli mehhanismid? Kuidas kontrollite alltöövõtjate tööd? Kuidas 
kontrollite tulemite kvaliteeti ja nende ajastust? 
Kuidas tagate näiteks alltöövõtja puuduliku tegevuse korral meetme rakendamise 
ettenähtud korras? 
Programmi esitava(te) organisatsiooni(de) tegevussuutlikkuse tõendamiseks lisatakse 
programmiettepanekule (toetustaotluste kutse jaotis 7) järgmised dokumendid: 
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• lisas „Lisateave“ esitatakse programmi esitava(te) organisatsiooni(de) viimase 
aasta tegevusaruanne; 

• loetelu viimase 3 aasta jooksul toimunud ja ELi rahastatud projektidest. 
Varasemad projektid, mida jätkatakse esitatava programmi raames, esitatakse 
kas selles jaotises või lisas „Lisateave“. 

 
MÄRKUS (ainult lihtprogrammid). Kui taotlejad kavatsevad rakendada ettepanekus 
esitatud programmi teatud osad, tuleb tõendada, et organisatsioonil endal on vähemalt 
kolm aastat kogemusi samalaadsete teavitamis- ja müügiedendusmeetmete 
rakendamisel. 
 
Kirjeldage jaotise teises osas „Hindamismeetodid ja projektinäitajad“ põhjalikult 
meetme kõigi eesmärkide täitmise mõõtmise meetodeid. Projekti tulemuste hindamise 
uuringu teeb programmi esitava(te) organisatsiooni(de) ja rakendusasutuse väline 
sõltumatu asutus. 
Täpsustage, millal tulemusi hinnatakse (meetme lõpus (kohustuslik) või iga aasta 
lõpus meetme rakendamise kestel).  Hindamise uuring käsitleb üksnes tulemusi ja 
mõju majandus- ja/või teavitustasuvuse seisukohast, aga ei jälgi meetme rakendamist 
ega aruandlust, mida peab tegema koordineerija. Järelevalve kulud ei ole hindamise 
tööpaketi raames rahastamiskõlblikud. 
Juhendi III lisas on näiteid meetoditest, millega saab mõõta majandustasuvust, 
teavitustasuvust ja mõju üldisele teadlikkusele. Nende mõõtmiseks võib kasutada ka 
muid meetodeid. Esitatud meetodite eesmärk on siiski kehtestada hindamise 
miinimumkvaliteet ning kooskõlastada meetmete hindamine eesmärkide seadmisega. 
Määratlege väljund-, tulemus- ja mõjunäitajad, täites tabelid: kasutage komisjoni 
rakendusmääruse (EL) 2015/1831 artiklis 22 ja I lisas nimetatud näitajaid. 
Võite kasutada ka samalaadseid näitajaid, kui need sobivad paremini ja kui nende 
valikut põhjendatakse nõuetekohaselt. 

• Tulemusnäitajad tuleb siduda kavandatud tööpakettide ja tulemitega, nagu 
on esitatud B osa 4. jaotises. 

• Mõjunäitajad peavad olema tihedalt seotud meetme erieesmärkidega 
(loetletud B osa punktis 1.2). 

Et kampaaniate eeldatav lõplik mõju on suurendada ELi põllumajandustoodete ja 
toiduainete konkurentsivõimet ja tarbimist: 

Iga programmiettepanek peab sisaldama vähemalt üht mõjunäitajat, mis näitab 
muutust edendatava(te) too(de)te/ müügis või ekspordis eurodes või (kui asjakohane) 
tarbijate teadlikkuse või liidu kvaliteedikavade tuntuse muutust. 

Esitatud hindamismeetodite ja näitajate kvaliteedi tõendamiseks täpsustage järgmist: 

• lähteolukord või selle puudumisel lähteolukorra määramise kord; 

• kavandatud näitajate sihtväärtused. 
Meetme tulemuste hindamine ei tohi keskenduda üksnes meetme heale 
rakendamisele. Kavakohaselt rakendatud meetme mõju võib siiski olla väike. 
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Näiteks see, et degusteerimiste ajal jagati müügikohtade külastajatele 10 000 brošüüri, 
kinnitab, et tegevus on rakendatud programmiettepaneku kohaselt. See siiski ei 
tõenda, et täidetud oleks meetme eesmärgid, mis on seotud teadlikkuse muutuse või 
müügi suurenemisega. Jagatud brošüüride arv on väljundnäitaja. 
Väljund-, tulemus- ja mõjunäitajate suhet võib kujutada nii: 

 
 
2.6 Kulutasuvus ja finantsjuhtimine 
Osa peab hõlmama kaht aspekti. 
Kirjeldage lühidalt, kuidas kavandatud tulemused ja eesmärgid saavutatakse kõige 
kulutõhusamal viisil. 
Seejärel märkige, kuidas meedet rahastatakse ning kuidas rahalisi vahendeid 
konsortsiumis eraldatakse ja hallatakse. 

Taotlejad peavad esitama majandusliku elujõulisuse enesekontrolli tulemused11 ja 
oma märkused. Selgitage eelkõige nõrga tulemuse korral, kuidas tagatakse (lisaks 
eelmaksele) likviidsus, kas näiteks omavahenditest või pangalaenu abil. Märkige ka, 
kas organisatsiooni liikmed annavad oma rahalise panuse. 
Märkige viimase 3 majandusaasta jooksul sama meetme või meetme osa või enda 
talitluse (tegevustoetus) jaoks saadud või taotletud liidu rahastuse allikad ja summad, 
kui neid on. 
Kui kavatsete esitada praeguste toetustaotluste kutsete raames mitu taotlust 
programmide kohta, mida saab rakendada korraga, esitage ka teave, kuidas saab 
rakendamise tagada, kui rahastatakse mitut taotlust, samuti teave võimaliku säästu 
kohta (nt sama vahendit kasutatakse eri kampaaniates). 
Eelkõige selgitage järgmist. 
a) Tegevussuutlikkus Kuidas tagatakse esitatavate meetmete eesmärkide täitmiseks 
piisav tegevussuutlikkus ja personal? (Võite käsitleda seda aspekti 
programmiettepaneku jaotises 2.3.) 

 

11 Kõik taotlejad peavad olema teinud majandusliku elujõulisuse enesekontrolli veebilehel 
https://ec.europa.eu/research/participants/lfv/lfvSimulation.do 

Väljund-
näitajad 

Tulemus-
näitajad 

Mõjunäitajad 

• Kas projektikohane tegevus on rakendatud? 

• Kas tegevuse rakendamisel on eeldatud 
tulemused? 

• Kas projekti eesmärgid on täidetud 
lühikese/keskpika aja jooksul? 

https://ec.europa.eu/research/participants/lfv/lfvSimulation.do
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b) Finantssuutlikkus Kuidas tagate korraga rakendatavate projektide raames 
alltöövõtjatele maksmise kohustuste täitmiseks piisava likviidsuse ja usaldusväärse 
finantsjuhtimise? 
 
2.7 Riskijuhtimine 
Kirjeldage rakendatavat riskijuhtimist: selgitage tuvastatud riske, riskide maandamist 
ja riskijuhtimise vahendeid. 
Mis on meetme rakendamise riskid (mis tulenevad näiteks konkreetsetest 
määramatustest ja piirangutest kolmanda riigi sihtturul)? Liigitage riskid tabelis esitatud 
vormi kasutades tüübi alusel, nt finantsriskid, poliitilised riskid, turuga seotud riskid jt. 
Kuidas riske maandatakse, mis leevendusmeetmeid kehtestatakse? Mis on riskide 
võimalik mõju ja mis on nende realiseerumise tõenäosus? Liigitage riskid nende 
tõenäosuse ja mõju alusel (suur, keskmine, väike). 
 

3. jaotis. Mõju 

3.1 Mõju ja eeldatav tulu 
Määratlege projekti lühiajaline, keskpikk/pikaajaline mõju ELi tasandil. Kirjeldage 
meetme potentsiaali suurendada nõudlust ja/või turuosa ning seda, kuidas ja kui palju 
saavad projektist kasu muud ELi ettevõtjad. 
Arvestades, et kampaaniate eeldatav lõpptulemus on ELi toodete konkurentsivõime ja 
tarbimise suurendamine, tuleb kavandatud investeeringute taset põhjendada 
eeldatava tuluga. 
Investeeringutaseme põhjendus peab tuginema majandustasuvusele ja/või 
teavitustasuvusele. 

o Majandustasuvust hinnatakse tavapäraselt programmi esitava organisatsiooni 
tasandil või riiklikul tasandil. Kui meetmete eesmärk on majandustasuvus, 
näiteks ELi toodete turuosa suurendamine, hinnatakse tasuvust rahalises 
absoluutarvestuses, st eurodes. 
Sarnaselt meetmejärgse hindamise lähenemisviisiga tuleb kvantitatiivses 
eesmärgis välistada välismõju, et tuvastada vahetult meetmega kaasnev mõju. 
See hinnang peab hõlmama enamat kui üksnes kampaaniaeelsete ja -järgsete 
näitajate võrdlemist. Näiteks arvestatakse hinnangus olemasolevaid 
turusuundumusi, mis ilmneksid ka ilma meetmeta. Tutvuge selle juhendi III lisas 
esitatud teabega meetodite kohta, mida võidakse kasutada näitajate 
arvutamiseks. 

o Kui meetmete eesmärk on teavitustasuvus, nt põhieesmärk on suurendada 
teadlikkust, esitatakse eeldatava mõju kvantitatiivne hinnang uusi teadmisi 
saanud / seisukohti muutnud inimeste arvuna. Teadlikkusmõjunäitaja on selliste 
inimeste arv, kelleni tegelikult jõuti. Juhendi III lisas on metoodikanõuete 
lisateave. 

Programmiettepanekus märgitakse lähteolukord, et hinnata projekti mõju võrreldes 
stsenaariumiga, kus projekti ei toimu. 
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MÄRKUS. 
• Investeeringute eeldatav tasuvus arvutatakse programmi esitava(te) 

organisatsiooni(de) ja/või nende liikmesriigi (liikmesriikide) tasandil (mitte ELi 
tasandil). 

• Kui sihtriike on mitu, tuleb eeldatav tulu jagada sihtriikide/-turgude vahel. 
• Programmiettepanekutest peab ilmnema, et eeldatav tulu on realistlik. 

 

3.2 Teabevahetus, teabelevi ja nähtavus 
Ei kohaldata.  
 
3.3 Kestlikkus ja jätkumine 
Kirjeldage projekti jätkutegevust pärast ELi rahastamise lõppu. Kuidas tagate projekti 
mõju säilimise ning kuidas kasutate kampaania tulemusi pikaajalises perspektiivis ja 
lõpuks ELi rahastamiseta? 

Selles jaotises tõendavad taotlejad projekti potentsiaali tagada kestlik majanduslik ja 
sotsiaalne mõju ning potentsiaali toetada kestlikku tootmist ja/või tarbimist. NB! 
Neid aspekte ei ole vaja kvantifitseerida. 

 

4. jaotis. Tegevus, tööpaketid, tähtajad ja alltöövõtu kasutamine 

B osa 4. jaotis on ette nähtud projekti tegevuse kirjeldamiseks. Taotlusvormis on see 
osa eraldi jaotises, kuid arvestage, et seda hinnatakse peamiselt toetuste andmise 
kvaliteedikriteeriumi alusel. 
Jaotises esitatav kirjeldus peab hõlmama nii tegevuse kirjeldust kui ka tegevuseelarve 
põhjalikku analüüsi. 
Kavandatud tegevus rühmitatakse tööpakettidesse. Tööpaketti koondatakse kogu 
tegevus ja kõik seonduvad tulemid, mida hõlmab üks põhiline üksikasjaliku eelarve 
rida, nt projekti koordineerimine, avalikud suhted, üritused, hindamine jne. 
 
Taotlejad võtavad kasutusele vaikimisi kaks järgmist kohustuslikku 
tööpaketti: 
projekti koordineerimine ja hindamine. 
Taotlejad peavad kirjeldama projekti juhtimiseks võetavaid meetmeid ja tagama 
projekti rakendamise tegevuses „Projekti koordineerimine“ kavandatud korras. 
Seoses mitme projekti rakendamisega selle tööpaketi raames korraldatakse 
rakendusameti ja toetusesaajate esimene kohtumine, kus rakendusamet selgitab 
näidistoetuslepingut, toetuse finantsjuhtimist ja aruandluse nõudeid ning ka toetuse 
haldamiseks kasutatavate IT-vahendite kasutamist. 
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Tulem on tegevuse füüsiline väljund, nt seminar, müügikoha meede jne. Tegevuse ja 
eelarve esitlus peab olema piisavalt üksikasjalik, et vastata järgmistele küsimustele: 
kes, mida, millal, kus, miks? Tegevuse kirjeldus peab olema piisavalt üksikasjalik, et 
hinnata tegevuse kulutõhusust. 
Eeldatavad kulud tuleb esitada väljundite tasandil, kasutades kulusid väljundite liikide 
kaupa. 
Iga tegevuse korral on oluline selgitada, miks seda tegevust kavandatakse (vastavalt 
eesmärkidele), määratleda sihtrühm(ad) ja selle (nende) suurus, rakendusperiood, 
tegevuse korraldamise koht ning esitada aastakulude liigendus. 
Näited: 

− Seminari esitluses tuleb esitada toimumiskoha, päevakorra, osalejate, 
eeldatavate tulemuste jt teave. 

− Meediakampaania esitluses tuleb andmed reklaamide tootmisse ja levitamisse 
investeeritud kogueelarve teave (st sobiva reklaamipinna/-aja ost, sealhulgas 
aastaallahindlused), samuti kampaania ajastus. Väljaannete ja telejaamade 
täpseid nimesid ei ole vaja. Esitada tuleb siiski selline teave nagu hõlmatavate 
sihtrühmade katvus, hõlmatus, sagedus, brutokatvus (GRP) ning kampaania 
ulatus. 

− Veebikoha / sotsiaalmeedia tegevuse esitluses tuleb esitada andmed 
arendatavate funktsioonide, sealhulgas ettenähtud konkreetse digitaalse 
infosisu kohta. See peab sisaldama ka teavet vaatajate/kuulajate/kaasatute 
arvu soovitud suurenemise kohta (lehekülgede külastajate arv, kontode jälgijate 
arv, infosisu üleslaadimise kordade arv jne), samuti tegevuse soovitud ulatuse 
kohta. Sotsiaalmeediapostitused (fotod, videod, lühivideod), mis avaldatakse nii 
projekti kontol kui ka suunamudija kontol, peavad edendama ELi toodete 
omadusi, mitte üksnes nende tarbimist. 

Taotlejad peavad ka märkima, kes rakendab üksiktegevusi, kas alltöövõtjad 
(rakendusasutused), seotud üksused või programmi esitav organisatsioon (mitme 
programmi esitava organisatsiooni korral: kes rakendab mis tegevust), esitades täpse 
tööjaotuse taotleja ja teiste osalevate üksuste vahel. 
Eelarve analüüs peab olema piisavalt põhjalik, esitatakse iga tulemi eeldatavad 
kulud. 
Tegevuse kirjeldamise ja eelarve põhjendamise teabevormi tuleb kasutada kõigi 
rakendatavate kavandatavate tööpakettide jaoks. 
NB! Teie programmiettepanekule tuleb lisada ka meetme kogueelarve tööpakettide 
kaupa („Üksikasjaliku eelarve tabel“), kasutades süsteemis esitatud teabevormi. 
Kohandage selles dokumendis tööpakettide arvu, et see oleks vastavuses B osas 
esitatud arvudega. 
Arvestage teatud soovitusi eelarveprognoosi analüüsi osade täitmisel ja nende 
kajastamisel üksikasjaliku eelarve tabelis. 

• „1. Projekti koordineerimine“ – kulud hõlmavad koordineerimise eest vastutava 
toetusesaaja töötajate (ja seonduvate töötajate) tööaega, mis on kulunud 
eelkõige koostööks korraldusasutusega ning koostööks partnerite ja 
alltöövõtjatega. Põhiülesandeid ei tohi määrata ühelegi alltöövõtjale ega 
delegeerida ühelegi teisele kaasabisaajale (vt punkt 1.2.2). See tööpakett 
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hõlmab ainult programmi esitava(te) organisatsiooni(de) kulusid, mitte 
alltöövõtjate kulusid. Viimaste kulud lisatakse üksiktegevuste kulude hulka. 
Taotlejate tehtava tegevuse jaoks eeldatavat inimtööpäevade arvu ja 
töötasumääri tuleb selgelt põhjendada. 

• Muud projekti koordineerimise kulud hõlmavad peamiselt sõidukulusid. Muud 
teenuste otsesed kulud, nt käibemaks, mis ei kuulu mahaarvamisele, audit, 
pangatagatis, amortisatsioon jne, kodeeritakse lisa „Üksikasjaliku eelarve 
tabel“ jaotises „Muud rahastamiskõlblikud programmi esitava organisatsiooni 
kulud“. 

• „2. Suhtekorraldus“ – kulud peavad hõlmama kogu pidevalt tegutseva 
suhtekorraldusbürooga ja pressiüritustega seotud tegevust: töö 
suunamudijatega, ajakirjanike/blogijate kontaktnimekirjade koostamine, 
pressiteadete koostamine ja avaldamine12, teabelehed, intervjuude või ürituste 
korraldamine, reklaamuudiste koostamine ja avaldamine, uudiskirjade 
koostamine ja saatmine, avaldatud tekstide ja saatelõikude kogumine ja 
analüüs jne. 

• „3. Veebikoht, sotsiaalmeedia“ – kulud peavad hõlmama veebikoha 
(veebikohtade) ja sotsiaalmeediakontode loomist, ümberkujundamist, 
uuendamist ja hooldust. Need võivad hõlmata ka ühistegevuse korraldamist. 

• „4. Reklaam“ – 
o internetireklaam tuleb esitada eraldi selle alamjaotise ja mitte „3. 

Veebileht, sotsiaalmeedia“ kulude all. 
o Trükireklaam ei hõlma reklaamiuudiseid, mis esitatakse 

suhtekorralduse all (vt eespool); nimetatu hõlmab ajakirjade ja 
ajalehtede vahelehti. 

o Televisioonisponsorluse kulud tuleb esitada jaotise „4. Reklaam“ – 

• Müügikohtade reklaam tuleb esitada jaotise „7. Müügiedendus müügikohtades“ 
all. 

• „7. Müügiedendus müügikohtades“ – degusteerimispäevade käigus tuleb 
põhjendada tootenäidiste kogust ja maksumust päevas; ühikukulud 
peavad vastama tootmiskuludele koos veokuludega, mitte toodete 
jaehindadele. 

• „8. Muu tegevus“ võib hõlmata mis tahes muud programmiettepanekuga 
seotud ja mujal nimetamata tegevust. 

• „9. Tulemuste hindamine“ hõlmab kõiki välishindamisega seotud kulusid. 
Tegevuskulud peavad olema kooskõlas tulemite kirjeldustega ja võrreldavad 
sihtriigi/sihtriikide turuhindadega. 
Taotlejad peavad hoolega kontrollima, et esitatavas programmiettepanekus ja kõigis 
koos sellega esitatavates dokumentides ei oleks eelarvevigu. 

 

12 Pressiteadete avaldamisel tuleb keskenduda algava tegevuse ja projekti eeldatavate tulemuste 
kajastamisele. Taotlejad ei tohi kavandada oma programmiettepanekus pressiteateid, mille ainus 
eesmärk on teatada toetuslepingu allkirjastamisest ja ELi rahastuse saamisest. 
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Esitage projekti ajakava, mille koostamisel tuleb arvestada, et meetmeid võidakse 
rakendada toetuslepingu allkirjastamise kuupäevast kuni 6 kuud hiljem. 
 

2.4. C osa kuva 

Jaotises tuleb märkida programmiettepaneku sihtriigid ning tooted, mille müüki 
edendatakse. 
Kui asjakohane, märkige, mis kava edendatakse ja mis tootega (toodetega) seda 
näitlikustatakse. 
NB! Valida võib mitu toodet. Ainult määruse (EL) nr 1144/2014 artikli 5 kohaselt 
rahastamiskõlblikke tooteid võib hõlmata teavitus- ja müügiedendusmeetmetega ja 
kasutada tutvustatava kava iseloomustamiseks. 
Valitud tooted peavad olema kooskõlas valitud teemaga ja ka toodetega, mida 
kirjeldatakse teie taotluse kirjeldavas tehnilises osas (B osa 2. jaotis). 
Lõpuks märkige, kas meetme eesmärk on tutvustada tooteid või kestlikena 
sertifitseeritud tootmisviise. 
MÄRKUS. Lisateave ettepanekutes esitatavate meetmete kohta, millega tuuakse esile 
kestlikku põllumajanduslikku tootmist ja tarbimist, on selle juhendi jaotises 2.3 ning 
tagage järjepidevus A osa ja B osa vahel. 
Lisaks märkige programmiettepanekuga hõlmatud iga sihtriigi eelarve osakaal 
protsentides ja edendatava toote (edendatavate toodete) müügi/ekspordi suurenemine 
asjaomasel sihtturul. 
Valige hoolega üks või mitu kava ja toodet, mida programmiga edendatakse, ja üks või 
mitu sihtriiki, mille turule need on suunatud.Toetustaotluste kutses on loetletud 
teemavaldkonniti rahastamiskõlblikud sihtriigid, kavad ja tooted. 
Lõpuks kodeerige kavandatud väljund-, tulemus- ja mõjunäitajad (põhilised 
tulemusnäitajad), mille kohta te projekti rakendamise ajal aru annate. Põhilised 
tulemusnäitajad peavad olema tihedalt seotud B osas kirjeldatud eesmärkide ja 
tegevustega. 
 

2.5. Taotluse lisad 

Taotluse täiendamiseks tuleb üles laadida järgmised lisad (vastavad teabevormid on 
rahastamis- ja pakkumisvõimaluste portaali esitamisvahendis pärast seda, kui olete 
alustanud oma taotluse koostamist). 

Lisa pealkiri Teabevorm Keelenõue Märkused 

Üksikasjaliku 
eelarve tabel 

Jah 

 

Võib esitada ELi mis tahes 
ametlikus keeles; ei ole vaja 
tõlkida. 

B osa 1. lisa 

 

CVd  Ei Võib esitada ELi mis tahes 
ametlikus keeles. 

B osa 2. lisa 

Vt jaotis 2.3 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/ALL/?uri=CELEX:32014R1144&qid=1611583068875
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Eelistatavalt inglise keeles ja 
Europassi vormingus 

Lisateave Ei 
Võib esitada ELi mis tahes 
ametlikus keeles; ei ole vaja 
tõlkida.  

B osa 3. lisa 

Toetavad dokumendid: 

- viimase 3 aasta tegevusaruanne ja ELi 
rahastatud projektide loetelu 
(vt toetustaotluste kutse 5. jaotis); 

- riiklike kvaliteedikavade tunnustamine, 
kestlikkussertifikaadid või teave õigete 
toitumistavade ja vastutustundliku 
alkoholitarbimise kohta 
(vt toetustaotluste kutse 6. jaotises 
loetletud tingimused). 

 

Esindavuse teave 

JA 

Juriidilise isiku 
teave 

Jah 

Võib esitada ELi mis tahes 
ametlikus keeles. 

Eelistatakse, et lisatud on 
ingliskeelne tõlge ja 
juriidilise isiku teabe korral 
vähemalt ingliskeelne 
kokkuvõte. 

B osa 4. lisa 

Tutvuge toetustaotluste kutses ja selle 
juhendi II lisas sätestatud nõuetega. 

Koos allpool loetletud toetavate 
dokumentidega. 

B osaga identne 
tekst inglise 
keeles 

Jah Inglise keeles 
B osa 5. lisa 

Vt selle juhendi jaotis 1.2.2 

 
 
Taotlejate rahastamiskõlblikkuse hindamiseks tuleb esitada järgmised toetavad 
dokumendid koos esindavuse teabega: 

- eraõiguslik isik: väljavõte ametlikust väljaandest, põhikirja koopia, väljavõte äri- 
või ühinguregistrist, käibemaksukohustuslase tunnistus (kui äriregistri number 
ja käibemaksukohustuslasena registreerimise number on samad, nagu teatud 
riikides, nõutakse ainult üht neist dokumentidest); 

- avalik-õiguslik üksus: avalik-õigusliku ettevõtte asutamise otsuse koopia või 
muu avalik-õigusliku üksuse asutamise ametliku dokumendi koopia; 

- juriidilise isiku staatuseta üksus: dokumendid, millega tõendatakse, et üksuse 
esindaja(d) on volitatud võtma üksuse nimel juriidilisi kohustusi. 

 
Esimese hindamisetapi edukalt läbinud taotlejatel palutakse hiljem esitada järgmised 
finantsdokumendid: 

Lisa pealkiri Teabevorm Keelenõue Märkused 

Raamatupidamise 
aastaaruanne Ei 

Võib esitada ELi mis tahes 
ametlikus keeles; ei ole vaja 
tõlkida. 

Viimase lõppenud majandusaasta 
bilanss ja kasumiaruanne  
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Äriplaan (äsja 
loodud üksused) Ei 

Võib esitada ELi mis tahes 
ametlikus keeles; ei ole vaja 
tõlkida. 

Raamatupidamise aastaaruande 
puudumisel 

Toetust summas 
üle 750 000 euro 
toetust taotlevate 
programmi 
esitavate 
organisatsioonide 
auditiaruanne või 
enesekinnitus13 

Ei 
Võib esitada ELi mis tahes 
ametlikus keeles; ei ole vaja 
tõlkida. 

Vt lõik allpool 

 

    

 
Välisauditi aruanne või enesekinnitus 
Osalejal, kes taotleb ELi toetust summas üle 750 000 euro (künnis taotleja kohta), 
palutakse esitada järgmised dokumendid: 

- tunnustatud välisaudiitori koostatud auditiaruanne, millega kinnitatakse viimane 
kättesaadav majandusaasta raamatupidamisaruanne, kui auditiaruanne on 
kättesaadav ning kohustuslik audit on nõutav ELi või riiklike õigusaktide alusel, 

või 
- taotleja volitatud esindaja allkirjastatud enesekinnitus13, millega kinnitatakse 

viimase majandusaasta raamatupidamisaruande õigsust. Enesekinnitusele 
tuleb lisada õiguslikud dokumendid, mis tõendavad esindaja isikut ja õigust 
osaleja nimel alla kirjutada. 

Seda sätet ei kohaldata avalik-õiguslike asutuste suhtes. 

3. HINDAMINE JA TULEMUSED 

Kõiki rakendusametile elektroonilise ettepanekute esitamise süsteemi kaudu laekunud 
programmiettepanekuid hinnatakse mitmel tasandil toetustaotluste kutses (6.–
9. jaotis) avaldatud mitmesuguste kriteeriumide alusel, st rahastamiskõlblikkuse, 
välistamis-, valiku- ja toetuste andmise kriteeriumide alusel. 
Programmiettepanekuid hinnatakse kõige rangemaid konfidentsiaalsusnõudeid 
järgides. 
Kui taotleja on esitanud programmiettepaneku, ei võta rakendusamet temaga 
ühendust ajani, mil programmiettepanek on hinnatud, v.a järgmiste juhtudel: 

• kui rakendusamet peab ise taotlejaga ühendust võtma, et selgitada selliseid 
küsimusi nagu rahastamiskõlblikkus või nõuda lisateavet programmiettepaneku 
mõne muu osa kohta ELi finantsmääruse asjaomaste sätete piires (selgitusi 
võidakse küsida, et paremini mõista esitatud programmiettepanekute või 
toetavate dokumentide elemente, kuid selgitus ei tohi taotlust oluliselt muuta); 

 

13 Enesekinnituse näidis: 
https://ec.europa.eu/research/participants/data/ref/h2020/grants_manual/lev/h2020-lev-declaration-
validity-accounts_en.pdf 

https://ec.europa.eu/research/participants/data/ref/h2020/grants_manual/lev/h2020-lev-declaration-validity-accounts_en.pdf
https://ec.europa.eu/research/participants/data/ref/h2020/grants_manual/lev/h2020-lev-declaration-validity-accounts_en.pdf
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• kui taotleja on esitanud esitamismenetluse kohta kaebuse (vt lisajuhised 
rahastamis- ja pakkumisvõimaluste portaalis esitamise kohta). 

Amet võtab esimesed hindamisetapid edukalt läbinud taotlejatega ühendust seoses 
nende finantssuutlikkuse hindamisega. Mitme taotleja korral võetakse taotlejatega 
ühendust ka nende juriidilise isiku kontrollimiseks. 

3.1. Hindamismenetluse ülevaade 

Kõik kriteeriumid ja kohustuslikud toetavad dokumendid on sätestatud asjaomases 
toetustaotluste kutses. Lugege neid kriteeriume hoolega. 
Taotlused, mis ei vasta mis tahes kriteeriumile, jäetakse välja hindamismenetluse 
asjaomases etapis. 
Toetuste andmise kriteeriumide lisateave on selle juhendi I lisas. 

Programmiettepanekute kvaliteeti hinnatakse kooskõlas lisas sätestatud 
kriteeriumide ja alamkriteeriumidega, kusjuures iga toetuste andmise 
põhikriteeriumi jaoks on kehtestatud ka künnis. 
Taotlejatel soovitatakse pöörata toetuste andmise alamkriteeriumidele suurt 
tähelepanu ja käsitleda neid oma programmiettepanekus. 

3.2. Tulemused 

Hindamise järel järjestatakse kõik rahastamiskõlblikud taotlused toetuste andmise 
kriteeriumidele vastavuse hindamisel antud punktide koguarvu alusel. 
Kaasrahastamiseks sobivaks peetakse ainult taotlusi, mis ületavad kõik künnised. 
Kaasrahastus antakse olenevalt eelarve kättesaadavusest ühele või mitmele 
järjestuses kõrgeimale programmiettepanekule. 
Iga asjaomases toetustaotluste kutses loetletud prioriteetse teema jaoks koostatakse 
eraldi järjestatud loetelu. 
Lisaks koostatakse programmiettepanekute varunimekiri juhuks, kui aasta jooksul 
tehakse kättesaadavaks rohkem eelarveassigneeringuid. 
Mitut riiki hõlmavate programmide korral teatatakse pärast hindamise lõppu 
tulemustest kõigile (edukatele ja edututele) taotlejatele rahastamis- ja 
pakkumisvõimaluste portaali kaudu. 
Lihtprogrammide korral teavitavad pädevad riiklikud asutused taotlejaid pärast seda, 
kui Euroopa Komisjon on võtnud vastu otsuse programmiettepanekute 
valimise/tagasilükkamise kohta. 
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I LISA: LISATEAVE TOETUSE MÄÄRAMISE KRITEERIUMIDE KOHTA 

Nagu konkursikutses märgitud, on taotluse B osa eesmärk hinnata taotlust toetuse määramise 
kriteeriumide alusel. 
Täpsemalt hinnatakse iga taotluse sisu vastavalt järgmises tabelis esitatud kriteeriumidele ja 
alakriteeriumidele, kusjuures iga peamise kriteeriumi jaoks on kehtestatud künnis. Taotluste kvaliteedi 
hindamisel võetakse arvesse järgmisi alakriteeriume. 
 

KRITEERIUMID ALAKRITEERIUMID 
1. ASJAKOHASUS Maksimaalne punktisumma: 25 Künnis: 15 
(a) Kavandatud teavitus- ja 
müügiedendusmeetmete asjakohasus 
seoses määruse (EL) nr 1144/2014 
artiklis 2 loetletud üld- ja erieesmärkide 
ja kõnealuse määruse artiklis 3 
loetletud eesmärkidega ning 
asjaomase temaatilise prioriteedi jaoks 
kindlaksmääratud prioriteetide, 
eesmärkide ja oodatavate tulemustega 

• Taotlus on kooskõlas õiguslikus aluses sätestatud 
erieesmärkide ja eesmärkidega ning käsitleb asjakohaselt 
valitud temaatilist prioriteeti ja konkursikutse teemat. 

• Asjakohased aspektid on hästi üle kantud programmi 
strateegiasse, tegevustesse ja sõnumitesse. 

(b) Osalemine kavandatud teabe 
andmise ja levitamise projektis, 
arvestades ühise 
põllumajanduspoliitika, rohelise 
kokkuleppe ja strateegia „Talust 
taldrikule“ kliima- ja 
keskkonnaeesmärke, eeskätt seoses 
tootmise ja tarbimise kestlikkusega. 
 

• Projekt aitab tõhusalt kaasa ühise põllumajanduspoliitika 
kliima- ja keskkonnaeesmärkidele, eeskätt seoses 
tootmise ja tarbimise kestlikkusega (roheline kokkuleppe 
ja strateegia „Talust taldrikule“). 

• Siseturul rakendatud projektid on kooskõlas 
sihtliikmesriigi toidu- või toitumispõhiste suunistega. 

(c) Turuanalüüsi kvaliteet ja 
asjakohasus 

• Turuanalüüs hõlmab taotluse sihtturgu (turge); see 
põhineb kindlatel turu-uuringute andmetel ja/või 
impordi/ekspordi näitajatel, millele on taotluses viidatud. 

• Turuanalüüsis tuuakse esile suundumused ja probleemid, 
mis tuleb programmiga lahendada: need esitatakse 
sidusa SWOT-analüüsi abil. 

• Turuanalüüsis kirjeldatakse taotluse esitanud 
organisatsiooni(de) ja turustatavate toodete, muude liidu 
tarnijate ja nende kolmandatest riikidest pärit 
konkurentide konkurentsipositsiooni. 

• Turuanalüüsiga tuvastatakse programmi sihtrühmad ja 
kirjeldatakse neid. 

• Turuanalüüsis kirjeldatakse tarne- ja jaemüügikanalite 
struktuuri ja toimimist. 

• Kolmandate riikide turgude puhul viidatakse 
imporditingimustele, nt tariifsetele ja mittetariifsetele 
tõketele. 

(d) Programmi strateegia, eesmärkide, 
sihtrühmade ja põhisõnumite ühtsus 

• Programmi eesmärgid on kooskõlas turu- ja SWOT-
analüüsiga. 

• Programmi eesmärgid on konkreetsed, mõõdetavad, 
saavutatavad, realistlikud ja tähtajalised (SMART). 

• Strateegia käsitleb turuanalüüsiga tuvastatud probleeme 
ja on kooskõlas programmi eesmärkidega. 
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• Eelmiste kaasrahastatud kampaaniate jätkamise korral 
kirjeldatakse selgelt eelmiste kampaaniate mõju ja 
jätkamise põhjust. 

• Strateegiat ja keskseid sõnumeid kohandatakse kõigi 
sihtturgude ja -rühmade jaoks. 

(e) Kampaaniaga edastatav ELi sõnum • Taotluses kirjeldatakse selgelt ettenähtud peamist ELi 
sõnumit ning seda, kuidas programmi abil levitatakse 
teavet ühe või mitme ELi põllumajandusliku 
tootmismeetodi ja toodete eripära kohta ning 
edendatakse neid. 

Programmi sõnumites viidatakse üldiselt Euroopale, 
ELile, ühisele põllumajanduspoliitikale, ELi õigusaktidele, 
ELi toodetele või ELi tootmisstandarditele. Need on 
kooskõlas valitud teema eesmärkidega. 

2. KVALITEET Maksimaalne punktisumma: 50 Künnis: 30 

(a) Eesmärkidele ja programmi 
strateegiale sobivate tegevuste valik, 
piisav teabevahetus, 
tegevustevaheline koostoime 

• Tegevused ja teabevahetus vastavad hästi programmi 
eesmärkidele, strateegiale ja sihtrühmadele. 

• Kavandatud tegevused tõhustavad üksteist vastastikku. 

• Kui programmi rakendatakse paralleelselt muude era- ja 
avaliku sektori kampaaniatega, võetakse programmi 
kavandamisel arvesse koostoimet nende kampaaniatega. 

(b) Tegevuste ja saavutatavate 
tulemuste lühikirjeldus 

• Tegevusi on hästi kirjeldatud, vastates sellistele 
küsimustele nagu kes, mis, millal, kus ja miks. 

Kirjeldus on piisavalt üksikasjalik, et hinnata tegevuste 
kulutõhusust.  

(c) Kavandatud hindamismeetodite ja 
näitajate kvaliteet 

• Hindamine sisaldab sõltumatu välise asutuse tehtavat 
uuringut, mis hindab programmi mõju. 

• Meetod on kooskõlas III lisas soovitatud meetodiga. 

• Kavandatud näitajad on kooskõlas komisjoni 
rakendusmääruse (EL) 2015/1831 artiklis 22 sätestatud 
põhimõtetega. 

• Kavandatud näitajate kohta esitatakse lähtetaseme 
väärtus ja sihtväärtused. 

(d) Eelarve sobiv eraldamine vastavalt 
eesmärkidele ja tegevuste ulatusele 

• Eelarve on tõhusalt jaotatud eri tegevuste vahel. See on 
kirjeldatud strateegia ja eeldatud mõjuga võrdeline. 

(e) Hinnanguliste kulude selge kirjeldus 
ja eelarve täpsus 

• Iga tulemuse kohta kirjeldatakse kulusid, mis esitatakse 
ühikukuludena. 

• B osa kuluanalüüsis ja üksikasjalikus eelarvetabelis ei ole 
vigu. 

Üksikasjalik eelarvetabel on kooskõlas taotluse A osas 
esitatud eelarvega ja B osa punktis 4 esitatud 
kirjeldusega. 

(f) Hinnanguliste kulude ja tulemuste 
kooskõla 

• Tegevuste kulud on seostatavad tulemuste kirjelduse ja 
ulatusega. 

• Üksikute tegevuste kulud on võrreldavad tavapäraste 
turumääradega sihtriigis. 

• Taotleja(te) poolt rakendatavate tegevuste jaoks 
kavandatud töötajate/tööpäevade arv on proportsionaalne 
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taotleja kaasatusega programmi rakendamisse, nende 
määrad on põhjendatud. 

(g) Projekti juhtimise ja haldamise 
struktuur 

• Kirjeldatakse selgelt haldamisstruktuuri ja programmi 
rakendamises osalevate töötajate pädevusvaldkondi. 

• Määratletakse selgelt ülesannete jaotus rakendus-
/hindamisasutuste ja taotlejate vahel. 

• Määratletakse sisemine koordineerimisstrateegia 
erinevate partnerite ja rakendusasutuste haldamiseks. 

• Kirjeldatakse sobivaid menetlusi rakendus-
/hindamisasutuste valimiseks (järgitakse parima hinna ja 
kvaliteedi suhte ning huvide konflikti puudumise 
põhimõtteid). 

(h) Kvaliteedikontrolli mehhanismid ja 
riskijuhtimine 

• Määratletakse nõuetekohased menetlused 
rakendusasutuste ja muude alltöövõtjate töö üle 
järelevalve tegemiseks. Kontrollitakse nii tulemuste 
kvaliteeti kui ka tähtaegade ja eelarve järgimist. 

• Tuvastatakse peamised riskid, mis võivad takistada 
projekti tulemuste saavutamist, ja võetakse 
riskimaandusmeetmed. 

3. MÕJU Maksimaalne punktisumma: 25 Künnis: 15 

(a) Projekti mõju liidu tasandil  • Programm on märkimisväärse ulatusega ning võib 
suurendada nõudlust ja/või turuosa. 

• Programm on olulise hõlmavusega (nt sihttarbijate, -
importijate ja -ostjate arv ja/või suhteline osakaal jne). 

• Taotlev(ad) organisatsioon(id) ja/või taotleva(te) 
organisatsiooni(de) liikmesriik väljendab (väljendavad) 
programmi mõju kvantitatiivselt. 

• Programmist võivad saada kasu muud liidu sama või muu 
tootmissektori tootjad. 

• Projekt võib tagada kestliku majandus- ja sotsiaalmõju. 
Kui asjakohane, siis kirjeldatakse lisaväärtust tööhõivele.  

• Projekt võib aidata kaasa kestlikule tootmisele ja/või 
tarbimisele. 

(b) Investeeringu üldsumma põhjendus • Kavandatud investeeringute taset õigustab eeldatav 
investeeringutasuvus (müügiedendusprogrammide puhul) 
ja/või suurem teadlikkus (teavitusprogrammide puhul). 

KOKKU Maksimaalne punktisumma: 100 Künnis: 60 
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II LISA. ESINDAVUSE TEAVE 

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1144/2014 (edaspidi „alusakt“) 
artiklile 7 ja komisjoni delegeeritud määruse (EL) nr 2015/1829 (edaspidi „delegeeritud 
õigusakt“) artiklile 1 peab taotluse esitanud organisatsioon esindama asjaomast toodet või 
sektorit. Järgmises tabelis antakse ülevaade, kuidas tõendada esindavust. Viidatakse 
delegeeritud õigusakti ja alusakti artiklitele. 
 

Organisatsiooni liik Esindavuse kriteeriumid 

Liikmesriigis või liidu 
tasandil asutatud 
kutseorganisatsioon 
ja/või kutsealadevaheline 
organisatsioon 

50% tootjate arvust või 50% asjaomase toote (asjaomaste toodete) või 
sektori turustatava toodangu mahust või väärtusest 
(delegeeritud õigusakti artikli 1 lõike 1 punkti a alapunkt i) 

Liikmesriigis tunnustatud tootmisharudevaheline organisatsioon 
(delegeeritud õigusakti artikli 1 lõike 1 punkti a alapunkt ii) 

ELi kvaliteedikavades osalevad rühmad: 50% registreeritud nimetusega 
toote (toodete) turustatava toodangu mahust või väärtusest (delegeeritud 
õigusakti artikli 1 lõike 1 punkt b) 

Tootjaorganisatsioon(ide) 
(liit) 

Liikmesriigis tunnustatud kooskõlas määruse (EL) nr 1308/2013 
artikliga 154 või 156 
(delegeeritud õigusakti artikli 1 lõike 1 punkt c) 

Põllumajanduse ja 
toidutööstuse sektori 
asutus 

- mille eesmärk on ja mis tegeleb põllumajandustoodete kohta teabe 
andmise ja müügiedendusega 
- millele asjaomane liikmesriik on usaldanud selgelt määratletud avaliku 
teenuse osutamise ülesande selles valdkonnas  
- mis on asunud vähemalt 2 aastat enne konkursikutse avaldamise 
kuupäeva; 
- mille liikmete hulka kuuluvad asjaomase toote või sektori esindajad 
(alusakti artikli 7 lõike 1 punkt d ja delegeeritud õigusakti artikli 1 lõike 1 
punkt d) 

 
Palun kirjeldage, kuidas teie organisatsioon vastab esindavuse kriteeriumidele asjaomased 
liikmesriigis või liidu tasandil. Sellega seoses tuleb kirjeldada järgmist: 
− organisatsiooni liik ja staatus (nt X-i ja Y-i konsortsium), tunnustatus liikmesriigis, sektori esindavus 

jmt; 
− turustatava toodangu, ekspordi-, käibe- ja müügiandmed, tootjate arv jms. 
Lisada tuleb viited teabeallikatele, millele põhjenduses tuginete. Põhjenduses tuleb käsitleda kõiki teie 
puhul asjakohaseid kriteeriume. 
 
Liikmesriigis tunnustatusele viitamisel tuleb lisada tõendavad dokumendid, näiteks tunnustuse ärakiri 
või link tunnustatud organisatsioonide loetelule, mis on avalikult kättesaadav.  
 
Kui organisatsioon ei ole vastavalt eelnimetatud kriteeriumidele esindav, tuleb põhjendada, miks tuleks 
seda organisatsiooni pidada esindavaks. Eelnimetatust madalamad künnised võivad olla 
aktsepteeritavad, kui taotluse esitanud organisatsioon tõendab konkreetsete asjaolude olemasolu, 
sealhulgas turustruktuuri, mis õigustaks taotluse esitanud organisatsiooni kohtlemist asjaomase toote 
(asjaomaste toodete) või sektori esindajana (erandina delegeeritud õigusakti artikli 1 lõikes 2 osutatud 
50% reeglist). 
 
Kui taotluse esitavad mitu organisatsiooni, tuleb kõik kirjeldused esitada ühes dokumendis. Esitatav 
teave ei tohiks ületada 2000 tähemärki iga taotluse esitanud organisatsiooni kohta. 
  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?uri=CELEX:32015R1829
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/ET/TXT/?qid=1447670237333&amp;uri=CELEX:32014R1144
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III LISA. METODOLOOGILISED SOOVITUSED TULUDE TAGANTJÄRELE ARVUTAMISEKS 

Müügiedendusprogrammi tulemuste hindamisel tuleb arvesse võtta allpool esitatud soovitusi. 
Samas peavad tulemuste hindamine programmi lõpus ja selle alguses püstitatud eesmärgid 
olema kooskõlas. Seega tuleb neid soovitusi arvestada programmi projekti koostamise ajal 
programmi eesmärke määratledes. Tulusid saab väljendada programmi kogu kestuse kohta. Kui 
see on asjakohane ja vajalik, saab tulusid esitada ka programmi kestusest pikema aja kohta. 

Majandusmõju 
 
Müügiedendusprogrammid hõlmavad majandustulu. Kuid et müügiedendus toimub keerukas 
keskkonnas, on raske määrata selle tegelikku majandusmõju. Majandusnäitajate lihtsal võrdlemisel 
enne ja pärast kampaaniat ei arvestata väliseid mõju avaldavaid muutujaid. Et eristada 
reklaamikampaania tegelikku mõju muudest mõju avaldavatest muutujatest, nagu turusuundumused või 
kriisid, tuleb arvutamisel lähtuda lähteolukorrast. Lähteolukorra puhul hinnatakse, mis oleks juhtunud, 
kui müügiedendusprogrammi ei oleks rakendatud. Mõju omakorda hinnatakse lähteolukorda ja 
vaadeldud andmeid võrreldes. Sellise hindamise tulemusi tuleb väljendada eurodes.  

Lähteolukorra koostamiseks on mitu võimalust. Alljärgnevalt on kirjeldatud kahte selget ja arusaadavat 
meetodit. Sobida võivad ka muud meetodid, kuid sellisel juhul peab lähteolukorra koostamise 
konkreetne meetod olema põhjendatud. 

1) Ajalooline suundumus 
Kui toode on olnud pikka aega seotud stabiilse turusuundumusega, saab selle turusuundumuse 
projitseerida tulevikku ja kasutada seda lähteolukorrana. Sellisel juhul võib lähteolukorra Q 
koostada nii, et turusuundumus projitseeritakse hetkest 1 (S1) ja (S2) hetke 3 (Q). Seejärel võib 
hetkel 3 (S3) vaadeldud olukorda suundumuse suhtes korrigeerida, lahutades näitajast S3 
näitaja Q, saades tulemuseks programmi mõju. Nagu juba mainitud, on sellise meetodi 
kasutamise eeltingimuseks stabiilne turusuundumus; äärmiselt volatiilsete turgude puhul see ei 
sobi. 

 
2) Erinevuste erinevus (Difference in differences) 

Paljudel juhtudel stabiilseid turusuundumusi ei ole. Teise lähenemisviisi korral kasutatakse 
lähteolukorra määramiseks võrreldavat toodet. Järgmisel joonisel on erinevuste erinevuse 
metoodikas kasutatav lähteolukord. Konkreetset turusuundumust (S1–S2) näitab võrreldav 
toode (tuleb põhjendada, miks on toode võrreldav). Lähteolukorra (Q) võib koostada nii, et 
turusuundumus projitseeritakse tutvustatava toote (P1) kampaaniaeelsele olukorrale. 
Kampaania mõju on võimalik tuletada täheldatud kampaaniajärgse olukorra (P2) võrdlemisel 
lähteolukorraga, arvestades samas turusuundumusi. 
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NB! Mõlemad eespool kirjeldatud meetodid täiendavad teineteist. Kui tootel on seni olnud 
samasugune suundumus kui edendataval/uuritaval tootel, võib väita, et see on võrreldav ja 
sobib lähteolukorra koostamiseks erinevuste erinevuse meetodi abil. 

Programmi tulu on müügimahu kasv (eurodes) programmi rakendamise ajal. Pikaajalist mõju ei saa 
arvestada, sest hindamise hetkeks on programmi lõpp. 

Samuti on soovitatav lisada programmi investeeringutasuvus (ROI). See arvutatakse järgmiste suuruste 
suhtarvuna: edendatavate toodete müügi või ekspordi kasv programmi rakendamise ajal (tulu) ja 
investeering (programmi kogukulud). 

Mõju teadlikkuse suurenemisele 
Teavitusprogrammide lõppeesmärk on suurendada teadlikkust. Uusi teadmisi omandanud inimeste arvu 
teadasaamiseks võib teha järgmise ülesehitusega küsitluse. 

Et teavituskampaanias on tavaliselt mitmesuguseid teemasid ja sõnumeid, ei saa teabe vastuvõtmist 
mõõta ühe küsimuse abil. Selleks sobib paremini mitu küsimust. Inimest võib pidada sõnumit/teemat 
tundvaks, kui ta teab vastust eelmääratletud osale küsimustele. Järgmises tabelis on näide testist, mille 
puhul on teadlikkuse künniseks vastamine 2/3 küsimustest: 

ISIK X Soovitud 
vastus Antud vastus ISIK Y Soovitud 

vastus Antud vastus 

Küsimus 1 Jah Jah Küsimus 1 Jah Jah 

Küsimus 2 Jah Jah Küsimus 2 Jah Ei 

Küsimus 3 Ei Jah Küsimus 3 Ei Ei 

Tulemus 2/3 = piisav Tulemus 1/3 = ebapiisav 

Isik X sooritas testi edukalt, isik Y aga mitte. Mõju teadlikkuse suurenemisele väljendub testi enne ja 
pärast kampaania lõppu edukalt sooritanud inimeste arvu absoluutses kasvus. Küsimused tuleb 
sõnastada nii, et hindamine oleks lihtne. Samuti peavad need esindama programmiga hõlmatud 
teemasid ja sõnumeid. Valim peab olema sihtrühma (sihtrühmade) suhtes representatiivne. Enne ja 
pärast kampaaniat tehtud küsitluse tulemuste võrdlemisel saadakse tulemuseks nende inimeste 
absoluutarv, kes on omandanud uusi teadmisi. 

Kasutada võib ka muid küsitlusmeetodeid. Need peaksid siiski olema nõuetekohaselt põhjendatud ja 
aitama saavutada sama eesmärki. 
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